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A diplomácia 
űködési lehetőségének megszűnésével a kato- 

nai fegyverek szólalnak meg és a meggyőzés he- 
lyett az erőszak uralma következik. Ezt ne- 
vezik háborúnak, mely az ellentétek csomó- 
ját nem oldja meg, hanem kettévágja. Hogy 

ilyen háborús megoldás mennyiben szol- 
lja az igazságot és mennyiben az igaz- 
gtól sokszor eltérő önző érdekeket, arról 

most ne szóljunk. Lengyelországban befeje- 
ződött a háború és a nyugati hadszíntéren far- 
kasszemet néznek egymással a nyugati demokra- 
ahatalmak és a Szovjettel szövetkezett német 
irodalom. Ne vitassuk most azt sem, hogy vaj- 
on Anglia és Franciaország demokratikusabb-e, 
agy pedig a proletáruralomra támaszkodó orosz 
zovjetbirodalom, mert a tényekkel szemben 
mindez meddő és céltalan. Láttuk, hogy Angliá- 

nak is és Franciaországnak is jó volt és a de- 
mokrácia védője volt Oroszország mindaddig, 
míg remény volt reá, hogy megegyezhetnek vele 
s csatasorba állíthatják a vörös hadsereget a 
armadik birodalom ellen. Amikor meglepetés- 
zerűleg Sztalin és Hitler között létrejött a meg- 
gyezés, Oroszország már nem volt annyira de- 
mokratikus az angol és francia közvélemény sze- 
mében. A tény az, hogy Németország és a Szov- 
jet közös nevezőre hozta érdekeit és egyelőre 
sak Keleten, a legnagyobb egyetértésben járnak 
1. Bekövetkezhetik azonban az a helyzet is, hogy 
emcsak Keleten, hanem Nyugaton is megterem- 
ik az együttműködés feltételeit, ha ugyan már 

1meg nem valósultak. Ebben az esetben pedig az 
veszély fenyeget, hogy az eddig lokalizált tűz- 
ész átterjed Európa többi részeire is és lángba 

borulnak olyan országok is, melyeknek minden 
rdeke a legszigorúbb semlegességhez fűződik és 
adszíntérré változnak olyan területek is, ame- 
yek lakosságának - magyarán szólva - sem- 
mi köze a nagy bírkózáshoz. 

Ezt a lehetőséget volna hivatott megakadá- 

pokban indul meg, ha hinni lehet a diplomácia 
erkeiből kiszívárgó híreknek. Mert újra elérke- 
t a diplomácia működésének ideje és bűn len- 

e, ha minden alkalmat meg nem ragadnának. 
logy az emberiség feje felől elhárítsák a fe- 
nyegető veszélyt. Békeszózatról, békefeltételek- 
ől, békeajánlatról beszélnek az egyik oldalon és 
másik oldalon kijelentik, hogy tudni sem akar- 
lak a békéről. A párnázott ajtók, vagy a szer- 
esztőségek bombabiztos szobáiban könnyű har- 
gni a jelszót, hogy nem kell béke. Kérdezzék 
ak meg azokat, akiknek bőrére megy a vé- 

játék, hogy mit szólnak ők hozzá? Minden 
borúban értékek pusztulnak, emberéletek ezrei 
ezrei enyésznek el és végezetül mégis le kell 
a zöldasztalhoz, hogy újból helyreállitsák a 
t. Mert az emberek hivatása nem a háborús- 
s, hanem a békés munka. Miért kellena 

lytatni a háborút, amikor az egyik fél kijelen- 
ogy hajlandó az ellenségeskedéseket beszün- 

Hiszen a feltételeket nem a fegyverek dik- 
hanem a tárgyaló felek állapítják meg. 

kről a feltételekről csak úgy lehet beszél- 
kat megvitatni, ha leülnek egymással és 
n keresik azokat a módozatokat, melyek 
a béke helyreállítható. 
es angol politikusok előre kijelentet- 
nem hajlandók a németekkel tárgyal- 
dre nem kényszerítették őket. Megte 
a kijelentéseket, mielőtt csak s 
a, vajjon a németek mit akarnak? 
szok mit akarnak? Az a látszata van 
mintha félnének, hogy az oroszok- 
Mni kell, holott velük szemben nem 

kat hadi állapotban levőknek. Pe- 
élkül nem lehet megállapítani 
vendő sorsát, mert hiszen az or- 
oszok kebelezték be. Az a fura 

lő, hogy kénytelenek lennének az 

yozni az a diplomáciai offenzíva, mely a na-. 

yalni, mint ellenfelekkel, akikkel 

Németország és Oroszország 
támogatja az olasz 

békeolienziívát 
Ciano határozott utasitásokkal hagyta el Berlint. Mussolinira 
nagy szerep vár az uj igazságos béke megteremtésében 

Berlinből jelentik: A Völkischer Beobachter 
Ciano gróf berlini látogatásával kapcsolatban 
ezeket írja: Aki ismeri Hitler politikai céljait, 
valamint Rómának az utóbbi hetekben tanusított 
magatartását, könnyen el tudja képzelni az új 
kancellári palotában lefolyt megbeszélések tar- 
talmát. A birodalom vezére mint mindig, úgy ez- 
után is a békét kívánja. Olaszország és főleg 
Mussolini miniszterelnök egyetlen eszközt sem 
mulasztott el, hogy megőrizze a maga számára 
és megóvja Európa számára a békét. Anglia té- 
ved, ha a fasiszta Olaszország békepolitikáját 
félreértené és ha azt hinné, hogy Olaszország 
mint világhatalom, lemondana az őt megillető 
azon helyről, amelyet hosszú és véres küzdel- 
mek árán a nemzetek közösségében megszerzett. 
Az abesszíniai konfliktusban Olaszország egye- 
dül küzdött és mindent feltett a kockára. Ön- 
ámítás lenne az a hiedelem, hogy ez a nagy- 

hatalom éppen ma, amikor mellette áll a tűzben 
megedzett Németország és a hatalmas Szovjet- 
Oroszország tétlenül félre áll. Ez rendkívül naiv 
felfogás lenne. A tengelyhatahnak és Szovjet- 
Oroszország mérhetetlen és legyőzhetetlen töm- 
böt alkotnak és ha szükséges, úgy ez a tömb 
kényszeríteni tudja az ellenfeleket az igazságos 
és tisztességes béke elfogadására. A kis semle- 
ges államok megértették, hogy Chamberlain bé- 
kefrontja a háborús front képviselője. A három 
nagyhatalom érdekei sok helyen érintik egy- 
mást, sőt jódarabon párhuzamosan futnak és 
sehol sem keresztezik egymást. Aki az utóbbi 
négy hét alatt levonta az igazságot, az tudja, 
hogy az újonnan megteremtett memzetközi rend- 
ben a két nyugati nagyhatalom jogos érdekei- 
nek nem szabad csorbat szenvedni, ha eltekinte- 
nek * utopisztikus háborús eélektől. (Radio- 
press. 

Nincsen célja a további háborunak 
Berlinből jelentik: (Rador.) A német lapok 

egyöntetüen arról irnak, hogy ez a hét döntő jelen- 

tőségü lesz. Hangsulyozzák, hogy a békeoffenziva 
már utban van. 

A Hamburger Fremdenblatt arra hivja fel a 

figyelmet, hogy Ciano gróf berlini látogatása rend- 
kivüli fontossággal bir. A tanácskozások épp oly 
gyorsasággal fejeződtek be, mint amilyen a német 

diplomácia sikereit jellemzi az utóbbi hetekben. Hi- 
vatalos jelentést nem adtak ki a tanácskozások 

eredményeiről, mert arra szükség nincsen, miután 

a szövetségesek baráti viszonyát az egész világ is- 
meri. A külföldet azonban alkalmas időpontban in- 

formálni fogják a találkozás eredményéről. A né- 

met békeoffenzivát támogatja a Szovjetunió és 

Olaszország is és azt jellemezni fogja annak meg- 
állapitása, hogy Németország szempontjából éppen 
ugy, mint Anglia és Franciaország szempontjából 
nincsen célja a további háborunak. Ha az érdekel- 

tek azonban süketek maradnak, akkor Németor- 

szág harcolni fog fennmaradásáért. A német biroda- 
lom lengyelországi sikereit a légi haderők fölénye és 
az angol blokád sikertelensége mind azt igazolják, 
hogy Németországé lesz a győzelem, ha arra kény- 
szeritik. 

MILYEN ALAPON HAJLANDÓ ANGLIA 
BÉKÉT KÖTNI 

Londonból jelentik: A kedd reggeli angol la- 
pok hangsúlyozzák a szövetségeseknek azon el- 
határozását, amely szerint visszautasítják Né- 
metországnak a befejezett tényekre alapuló bé- 
keajánlatát. A lapok megállapítják, hogy Cham- 
berlainnek az alsóházban elmondandó nyilatko- 

zata megerősíti a Churchill által kifejtett állás- 
pontot. A Daily Mail azt írja, hogy Nagy-Bri- 
tannia és Franciaország csak a következő fel- 
tételek mellett hajlandó békét kötni: 

1. A hitlerista rendszer eltávolítása; 
2. A független Lengyelország visszaállítása; 
3. A független cseh állam újrateremtése. 
A lap szerint ezek a feltételek megváltoz- 

hatatlanok és ezeknek teljesítése maga után von- 
ná a Németországgal szembeni viszony általános 
rendezését. (Rador.) 
A NÉMET BÉKETERV HAROM PONTJA 

Párisból jelentik: (Dunaposta.) A francia la- 

pok továbbra is behatóan foglalkoznak a német bé- 
keajánlattal. A Petit Parisien szerint a Berlinben 

készülő ajánlat olyan feltételeket tartalmaz, ame- 
lyekkel még foglalkozni sem lehet. 

Rómából jelentik: (Dunaposta.) A Tribuna ber- 
lini levelezőjének jelentése szerint a német béke- 
terv három fontos pontból áll. Ezek a következők: 

1. A jelenleg Németország és Szovjetoroszor- 
szág kezében levő területek megosztása végleges. 

2. Németország hajlandó önálló Lengyelorszá- 
got létesiteni, a Moszkvában megbeszélt alapelvek 
szerint. Ennek a területnek fővárosa Varsó lenne. 
Az önálló Lengyelország német befolyás alá ke- 
rülne. 

3. Németország nem zárkózik el attól, hogy 
Csehországnak és Morvaországnak önállóságot a 
jon 

Ezt a hirt különben a Giornale dltalia is m 
erősiti és rámutat arra, hogy Németország a 
zeti szocializmus elveinek fenntartása értelmél 
csakis a német faji területek bekebelezését óhajtja. 

azonban nincsenek háborús viszonyban. Az em- 
berek millióit azonban nem az érdekli, hogy mi- 
lyen szőrszálhasogatásokban tetszelegnek egyes 
politikusok, hanem az, hogy a békét mielőbb 
helyreállítsák. Feszűlten várják, hogy Ciano ber- 
lini látogatása után Olaszország lép-e fel béke- 
közvetítőként, vagy a német birodalmi gyűlésen 
hangzik majd el a békeajánlat. Véleményünk sze- 
rint - és ebben egyek a népmilliók - minden 
békeajánlatot meg kell fontolni, bárhonnan jöi- 
jön is az. Hosszú hónapok óta Európa vala- 
mennyi állama kénytelen a bákalásamá ag- 

haladó hadsereget fegyverben tartani és azokat 
a milliókat, melyek emberies célokat lennének hi- 
vátottak szolgálni, fegyverkezésre fordítani. Elég 
volt már ebből a háborús hangulatból. Ha béke- 
jobbot kínálnak, bűn ezzel a gesztussal szembe. 
a merev elutasítás álláspontjára helyezkedni. A 
békeajánlatot meg kell hallgatni és ha az első 
percben talán nem is kielégítő, össze kell ülni 
érdekelteknek és tárgyalások meg alkudozá 
útján megszüntetni a hadviselők között a 
rút, a többiek számára pedig lehetővé kell t 
a hálká- nemnlkáhaz való visszatérést. 



1939. 

Hogyan képzelik 

Rómából jelentik: A békemozgalommal kap- 
csolatban olasz részről a következőkben képze- 
lik el a kibontakozás lehetőségét: Ha a mozga- 
lom sikerrel járna, úgy a békeértekezlet való- 
színűleg Rómában lenne és Mussolininek lenne 
a legfontosabb szerepe. Az európai elrendezés- 
ben Róma szempontjai a következők: 

1. Igazságos, tehát tartós, a népek valósá- 
gos szolidaritásán alapuló bél 

2. Az európai érdekszférá 
3. A népek önrendelkezési iogának igazsá- 

gos és praktikus biztosítása. Ehhez az elvhez 
kapcsolódnak egyrészt bizonyos olasz követelé- 
sek, másrészt azok a hírek, amelyek a kis Len- 
gyelország és a kis Csehország visszaállításáról 
elterjedtek. E hírek szerint erre a visszaállítás- 
ra olasz és orosz tanácsokra Németország ön- 
szántából lenne hajlandó. Németország elgondo- 
lása szerint ugyanis most lezárult a harci idő- 
szak. Németország biztosította birodalmát, el- 
érte követeléseit, most tehát belekezdhet az igaz- 
ságos, új elrendezésbe. IEzzel bizonyítaná legjob- 
ban, hogy nem törekszik további terjeszkedésre, 
sőt az igazságos elrendezés kedvéért a béke ér- 
dekében még áldozatokra is hajlandó. De csakis 
önszántából. 

4. A földközitengeri és a gyarmati kérdések 
megoldása. Ehhez kapcsolódik az egész világgaz 
daság ujjászervezése, amely biztosítaná a föld- 
gömb nyersanyagainak és gazdasági lehetőségei 
nek igazságos elosztását. A béke csak úgy le 
hetne tartós, ha nem lennének életlehetőségük. 
től megfosztott népek. A békemozgalom tehát a 
legszélesebb és legtökéletesebb alapból indulna 
ki mondják Rómában és egyben hangoztat. 
ják, hogy a földközitengeri és gyarmati kérdé- 
sek megoldása elengedhetetlen. 

Berlini politikai körökben nem tartják való- 
színűnek, hogy Ciano olasz külügyminiszter for. 
mális béketervet vett volna át, vagy közvetítés! 
vállalt volna. Úgy tudják, hogy 

Hitler birodalmi vezér nem is szándékozik 
formális békeajánlatot tenni, 

mert danzigi beszédében lefektette azokat az 
alapokat, amelyeken a béke megköthető, felté 
ve, ha Anglia és Franciaország hajlandó meg. 
értést tanusítani az úi helyzettel szemben, ame 
lyet a lengyel államnak legalább is átmeneti meg- 
szüntetése és a közös német-orosz front kiala- 
kulása teremtett. Nam tartják kizártnak, hogy 
Hitler a birodalmi gyűlésen, amelyet a hét vée- 
gére hívnak össze, a béke lehetőségéről újból be. 
szélni fog. 

A YORKI ÉRSEK SZERINT AZ ÚJ BÉKÉNEK 
IGAZSAGOSNAK KELL LENNE 

Londonból jelentik: A vorki érsek beszédet 
mondott a volt versaillesi békéről. El kell ismer- 
ni, hogy a versaillesi békének sok hibája volt 
és azt is be kell látni, hogy a szövetségesek, de 
a Népszövetség tényezői sem használták ki a 
épszövetségi alapokmányok révén nyűjtott le. 

hetőségeket a békés rendezés érdekében. Siker- 
elen volt a leszerelési értekezlet is és nem lehet 
agadni, hogy Anglia sok mindent tett helytele- 

nmnül. A háború után következő békének nem sza- 
bad olyannak lenni, mint a versaillesi béke, a 
melynek alapvető hibája, hogy nem az engeszte- 
és, hanem a diktátum alapjan jött létre. 
Az új béke feltételeit a népek igazi béke- 

értekezletének kell megállapítani. 
Ezen az értekezleten a német nép kívánságait 
tekintetbe kell venni. Az új európai békeértekez- 
let elé kell terjeszteni minden panaszt és sérel- 

met, amelyek a jövő háború csíráit foglalhatják 
magában. Ha kell, áldozatokra is hajlandóknak 

kell lennünk - mondotta a verki érsek 

MA MEG VAN ALKALOM IGAZSÁGOS 
BEKET KÖTNI... 

) elentik: A Stefani hírszolgálati 
ügynökség közli: Mac Roy, írország biboros ér- 
seke, Olaszország nagy barátja, békebeszédet 
mondott, amelynek keretében a következőket je- 
entette ki: 
Lengyelország fájdalmas tragédiája meg- 
lehezíti a béke helyreállítását, azonban ne fe- 
edjük el, hogy a nehézségek a jövőben egyre 
szaporodnak. 

senek, amelyet nem kényszerítenek 
setleges legyőzöttre. A legyőzöttekre 

Ke clyan béke jenne a 

megteremtését 

elnök teljes mértékben ismeri az angol és f 
cia kormányok felfogását. - A Mati i 
berlini olasz-német megbeszélések központ, 
az a kérdés állott, hogy Lengyelország újbó 
re kel, vagy sem. Berlinnek és Rómának el 

gyűlöletet. Németországban, Franciaországban ban ebben a kérdésben kell megállapodásr 
és Angliában jelentős számú katolikus él. Szá- nia. A Temps Ciano külügyminiszter 
mukra és a katolicizmus szempontjából a háború utazásával kapcsolatban kijelenti, hogy 
nagyon sötét jövőt jelentene. (Rador.) ciaország és Anglia részéről sohasem kics 
PARISBAN NEM HISZIK, HOGY MUSSOLINI ték le a német-olasz együttműködés jelentő 

VALLALJA A KÖZVETITő SZEREPÉT Meg kell azonban állapítani, hogy az egy 
Párisból jelentik: A francia sajtó, valamint nap óta lezajlott nemzetközi eseményei 

a közvélemény elsősorban Olaszország és Török nyos mértékig hatással voltak az együttmű 
ország állásfoglalásával foglalkozik. A párisi dés légkörére és nem szabad elfelejteni, hog 
lapok azt remélik, hogy Mussolini miniszter- német-olasz együttműködéssel párhuzamos 
elnök nem fog vállalni semmiféle békeközvetí- tezik a nemet-orosz együttműködés is. (R 

Rómában a béke 

tést. Az Excelsior szerint Mussolini miniszter- ( press.) 

Salyos következményekkel já 

tegnapi ülésén Pittmann külügyi bizottsági elnök ruba való beavatkozást, de nem tudom, hogy 

sitanánk. Feltételezem, hogy ez a háboru egy vagy 

hogy 

alkalom, hogy igazságos mokráciát azzal, 
tegyék meg azt, 

az angol hereskedelmi hajók 
lellegyverzésee 

Berlinből jelentik: (Dunaposta.) A Német Táv. kül kitegye felfegyverzett kereskedelm! hajok orv 
írati Iroda jelenti: Az esseni Nationalzeitung hason- támadásának. Amig a semleges államok - feje 

lóan a Berliner Börsen Zeitunghoz óva inti Angliát be cikkét a lap - a német-orosz szerződés müvé 

a kereskedelmi hajók felfegyverzésének következ- a hadiállapot befejezésének lehetőségeit látják, 
ményeitől. dig Londonban a semmiképpen sem igazolható 
- Egy kereskedelmi hajó felfegyverzése - ir- boru kiterjesztésén és kiélezésén gondolkoznak. 

ja a Börsen Zeitung - maga után vonja, hogy ezt Berlinből jelentik (Rador.) A Német Távi 
a hajót ugyanolyan hadihajónak kell tekinteni, mint Iroda jelenti, hogy egy német buvárhajó szepten 
a fegyveres erő érvényesitésére felszerelt és ren- ! ber 30-án reggel megállásra szólitotta fel a Vn i 
delt hadihajókat. A felfegyverzett kereskedelmi ha- nevü dán hajót, hogy megállapitsa nemzetiségét 
jók ellenállásának megtöréséhez szükséges intézke- átvizsgálja rakományát. A dán gőzös először 
désekre csak katonai szempontok lehetnek döntőek. akart menekülni, de amikor ez nem sikerült, n 
Felfegyverzett kereskedelmi hajók ellenállásának rohant a német tengeralattjárónak, hogy azt e 
leküzdése folytán előállott károkért csakis annak süllyessze. A buvárhajó kapitánya ez ellensége 
az országnak a kormánya felelős, amelynek lobogó- ténykedés következtében megtorpedózta a dán 2 
ját az illető hajó viseli. Semleges utasok természe- zöst. A legénységnek egy részét mtgmentették é 

tesen csak a saját veszélyükre szállhatnak felfegy- a buvárhajón helyezték el mindaddig, amig egy oda 
verzett kereskedelmi hajókra, mert olyan hajókat érkező másik dán hajó fedélzetére szállithatták. 
vesznek ezáltal igénybe, amelyeket hadmüveletek Rizából jelentik: (Dunaposta.) Az Imanta n ; 
végrehajtására szereltek fel. Egyedül a brit kor- Vvű lett gőzöst Malmö és Trelleborge között a Nel 
mány felel azért, ha az angol tengernagyi hivatal telbeck nevü német hadihajó feltartóztatta és kén 
első lordja maga kibőviti azoknak a személyeknek szeritette. hogy német kikötőbe menjen- 
a körét, akik hadviselőkként ki vannak szoigaltatt! Stockholmból jelentik: A svéd haditenge 
va a háboru minden következményének. Nem két- Tészet parancsnoksága figyelmeztette a 
séges, hogy a német hajók sem kockáztathatják, kedelmi i aene tit tee yi 
hogy Churcill felfegyverzett hajói orvul ledurrant- e men kli a fe i Arán folyta 
sak őket. Minden angol ütésre meglesz a megfele- Sak útjukat egy kijelölt he yig, ahonnan sve 
lő nemet válasz. adihaók ln ele sz ált 

A Hamburger Fremdenblatt szerint kivánatos, or) mi hajók a nyilt vizekre tavozhatnak. a 

Fogy már eleve ne hagyjanak kétséget afelől, hogy 
milyen hatásai lesznek a tengeri hadviselés terén 

elkövetett angol jogtalanságoknak Annak a körük ogott nyolc hajó közül egy sem volt svéd nem 
ménynek növekvő felismerése, hogy a tengerzár zetiségü Ot fi kettő a ové r 
fegyvere érezhetően veszit éléből, oly terveket ér- e ke, eszt és egy rovég ha 
lei Angliában, amelyeket jogellenes hadviselés meg- Filadelfiából jelentik: Lapjelentések a 
nyilvánulásának kell tekinteni. Németország hallja számolnak be, hogy hatósági vizsgálat in 
Churchill fenyegetését és válaszolni is tud rá, ha mert olyan értesülések futottak be a rendőrs 
megvalósulnak. Németország azonban Angliával hez, amelyek szerint esempészek petróleamt 
szemben a jog biztos és erős alapján áll majd akkor. mékekkel látiák el az Atlanti-óceán partjainal 
Az angol kereskedelmi hajók felfegyverzésének be- közelében cirkáló német tengeralattjárókat. A 
jelentése egészen uj mozzanat a Németország és gyanut megerősíti az a körülmény is, hogy azo Anglia közötti gazdasági háboruban. Egy tenger- Rat a hajókat. amelyeket azelőtt alkoholcsem 
alattjáró parancsnokától sem lehet elvárni, hogy Szésre hasznáitak fel, németek bérelték ki. ( 
hajóját és legénységét megfelelő előkészületek nél- ! dor.) , 

Stockholmból jelentik: A tengerészet 
hatóságok jelentése szerint az Aaland közelébei 

Amerika reméli, hogy elkerülheti 
az európai háboruba való beavatkozást 
VWashingtonból jelentik: (Rador.) A szenátus - Remélem, hogy elkerülhetjük ebbe a 

által beterjesztett javaslat után Borah szenátor séges lesz-e. Az istenek fognak határoz 
mondott beszédet és a következőket állapitotta meg: Washingtonból jelentik: A Ha 
em látom be, miként utasithatnánk vissza ség jelentése szerint a semlegességi tör azt, hogy az Egyesült Allamok fegyvereket küld tájának első napja nem változtatta meg 

jön a szövetségesek megsegitésére és magam is zetet. Borah szenátor beszéde sorá eg: 
kételkedem abban, hogy egy ilyen kérelmet eluta- állapítani, hogy a hadianyagnak hitell 

eladása a háborús felek egyrészének 
két évig fog eltartani és kinek volna ahhoz lelke, szolgalja és ennek talán majd az lesz 

z angoloknak azt mondja: „Megkaphatjátok kezménye, hogy csapatokat kell küld 
segitségünket, de fizethettek készpénzben. Nem péb hogy a szövetségesek számára 

éges, hogy az ember egyszerre jótékony lélek helyzetet teremtsenek. Pittman szená 
és Shyliok is legyen. Ha önök segiteni akarják a de- szában közölte, hogy a német birodalo 

y hadianyagot szállitanak, ugy táros államok is vásárolhatnak 
ert nem jelenthetjük ki a világ Amerikában és azt leszállíthatják 

ugyanak nak anélkül, hogy az Egyesült A 
et csak nya ez ellen tehetne valamit. 
gi háboo Politikai körökben az a vé 

hogy ha csak valami előre n 
nem történik, úgy a semlegessé 
mány vánagálak egfelll 

ogy megsegitjük a civilizációt és 



[/ Anyol renülőge 
Londonból jelentik: A Reuter ügynökség je. 

lentése s t az angol repülőgépek röpcédulá. 
kat dobtak le Berlin és Potsdam között. A röp- 
ek tartalmát még nem hozták nyilvános- 

a. 
A Daily Herald megállapítja, hogy elsőiz- 

ben fordult elő a történelemben az angol bomba- 
vetőgépek megjelenése Berlin felett. A gépek 
mind visszatértek állomáshelyükre, miután rend. 

ívül fontos megállapítást tettek. A föltevés sze- 
nt az angol gépek észrevétlenül jelenhettek meg 

Berlinből jelentik: (Rador.) A Deutsche Allge- 
meine Zeitung Churchill vasárnapi beszédére a kö- 
vetkezőképpen válaszolt: 

- Angliának tudomásul kell venni, hogy Né- 
metország és a Szovjetunió kölcsönös érdekeik fi- 
gyelembevétele után a határ megállapitásában meg- 
egyeztek és Angliának megszünt az a reménye, hogy 
a Szovjet és Németország között valaha is érdek- 
ellentétek állanak elő. Churchill vasárnap az angol 
nép tudomására hozta, hogy Németország nem tö- 
rekszik Bagdad felé Konstantinápolyon keresztül 
és ez hatalmas eredmény a háboru első hónapjában. 
Az angol haditengerészeti miniszter háborura uszit 

mzzal, hogy Hitler Adolfnak nincsenek már győzel- 
mi reményei. Ebben azonban alaposan téved. A 
moszkvai nyilatkozat leszögezi, hogy a háboru be- 

Berlinből jelentik: A német hadsereg fő- paranesneketse közli: Október 2-án újabb német 
tsapatok vonultak be Varsóba. A Varsóban és 
2 Modlin-erődben elfogott, illetve zsákmányolt ioglyok és hadianyagok számbavétele folyamat- pan van. Nyugaton csökkentett tüzérségi és re- 
vülőtevékenység folyt. (Rador.) 

" Párisból jelentik: (Radiopress.) A francia 
uagyvezérkar keddi hivatalos jelentése így szól: Az elmúlt éjszaka mindkét részről az előőrsök élénk 

evékenvséget fejtettek ki. 
Párisból jelentik: (Dunaposta.) A francia ve- érkar hétfőn este kiadott jelentése szerint Saar- ouistól délre és a Saar folyótól keletre nagyobb 

irányu harcok folynak. A német tüzérség szakadat- 
lövi a franciák által elfoglalt német községe- 

ret. 

SAARBRUÜCKEN KÖRNYÉKEN FOLYIK 
A HARC 

Párisból jelentik: (Rador.) A Havas ügynökség 
dósitója részletesen beszámolt a német csapatok 

1jabb erőfeszitéseiről, amelynek célja, hogy vissza- 
szorítsák a francia előőrsöket az altaluk elfoglalt 
is megerősitett állásaikból. Tegnap éjjel két irány- 
ban is erős nyomást fejtettek ki a németek Saar- 

módszeres előnyomulása a fontos ipari központok 
elé arra késztette az ellenfelet, hogy hagyjon fel 
szokásos közönyével és hogy igyekezzen megtisz- 
itani a Siegfried-vonal előtti területeket. Ez a ki- 

te az ellenfélnek a francia tüzérség és önmü- 
fegyverek hatása következtében meghiusult. 

Saarlouistól délre a francia csapatok jelentős elő- 
nyomulást hajtottak végre a Warndt erdő és a 

folyó között. Itt terül el Bisstein és Friedriechs- 
r és ezzel szemben emelkedik a hegység, amely- 
tetején a Geisbogerhof áll. Mindezek a területek 
cia kézen vannak. Ezen a területen a fontos 
yomulások eredményeit a francia hadvezetőség 
Enagyobb titokban tartotta a mai napig. 

GYAR-OROSZ BARÁTSAG A NEMET 

Berlinből jelentik: (Radiopress.) A berlini la- 
új orosz magyar határról írnak és közlik a 

sti lapok erre vonatkozó fejtegetéseit. Az 
többek között ezeket írja: A budapesti la- 

első ízben méltatják azt a tényt, hogy 
zág határán új szomszédok vannak. A 
város politikai körei feszült érdeklődéssel 
Berlin felé és onnan várják az irányítást, 

7 ilátásait. A Berliner Bör- 

ülü utazása 
nyság Olaszország és Németország béké- 

ó hajlandósága mellett. A budapesti lapok 
ák Magyarország és Oroszország szomszéd 

: 

Hel 
A bombavető gépek röpcédulát hullattak alá. 

bevonultak Varsóba. A nyugati ironton tovább folyik 
a tüzérségi tevékenység 

lelett 
A német csapatok 

Berlin fölött és a légvédelem nem is vett tudo- 
mást róluk. Ennek oka valószínűleg az, hogy 
a nemzeti szociálista vezetők számtalanszor ki- 
jelentették, hogy légvédelmi berendezésük felül- 
múlhatatlanok. Két héttel ezelőtt a berlini ható. 
ságok rendeletére az uccákat ismét teljes fény- 
nyel világították meg, mert megállapították, 
hogy minden Nyugat felől jövő légitámadást 
vissza budnak verni. Az egyik angol lap szerint 
a gépek Potsdamot elérve, teljes holdfényben 
folvtatták útjukat. (Rador.)) 

A német sajtó válaszol Churchill beszédére 
fejezése valóban minden nép érdeke, azonban leszö- 
gezi azt is, hogy ha ezt elérni nem lehetne, ugy 
Angliát és Franciaországot fogja terhelni a felelős- 
ség. A történelemben van olyan időszak, amikor 
egy nép vagy egy kormány nem érti meg, hogy 
mik a valódi érdekei. Churchill most követte el azt 
a megbocsájthatatlan hibát, hogy az angolok kezé- 
ben van a béke lehetősége, viszont a győzelem felett 

nem ők rendelkeznek. Churchill és az angol kormány 
nagyon tévednek, ha azt hiszik, hogy sikerülni fog 
nekik Németországot megsemmisiteni. A valószinü- 
ség az, hogy a helyzet Anglia számára még rosz- 
szabbá válik, ha továbbra is kihivják maguk ellen 
a veszedelmet és nem szabad majd csodálkozniok, 
ha a dinamikus erők következtében a brit politika 
hagyományait nem sikerül majd megőrizni. 

Hivatalos hadijelentések a nyugati írontról 
ságát, amelynek lehetőségével eddig még sohasem 
foglalkoztak. Az Essener Zeitung a következőket 
írja: A magyar kormány a legútobbi minisztertaná- 
eson megvitatta a német-orosz egyezményt és an- 
nak kihatásait Magyarországra. Különböző magyar 
lapok nagy nyomtatékkal annak a reményüknek 
adnak kifejezést, hogy a legútobbi események ked- 
vező hatással lehetnek a békére. 

SARACIOGLU MOSZKVAI TARGYALASAI 

Moszkvából jelentik: Saracioglu török kül- 
ügyminiszter még mindig Moszkvában tartózko- 
dik. A török államférfi tegnap nem találkozott 
Szovjet-Oroszország vezetőivel. Moszkvában azt 

Egyipilom minden 
a győzelem 

Kairóból jelentik: A parlament hétfőn rend- 
kívüli ülést tartott, amelyen kihirdették a kü- 
lönböző háborús törvényeket, mint amelyek az 
angol-egyiptomi egyezmény következményei vol- 
tak. A parlament ülésén rangrejtve résztvett Fa- 
ruk király is. Ali Maher pasa miniszterelnök be- 
szédében hivatkozott a rendkívül súlyos időkre 
és kérte, hogy az ország lakossága egyöntetűen 
támogassa a kormányt. Az összes politikai pár- 
toknak egyesülniök kell, hogy az egyesülésben 

hiszik, hogy Saracioglu tárgyalásainak befejezé. 
se előtt utasításokat vár Ankarából. A török 
külügyminiszter különben kedden megtekintette 
az új moszkvai földalatti vasutat, majd a Volga- 
moszkvai csatornát és este megjelent a moszkvai 
opera díszelőadásán. (Radiopress.) 

Moszkvából jelentik: (Dunaposta.) Saracioglu 
török külügyminiszter hétfőn nem folytatott meg- 
beszéléseket a Kremlben. Vasárnapi megbeszéléseit 
nagy titoktartással kezelik. A török külügyminisz- 
ter hétfőn hosszasan értekezett Seed angol nagykö- 
vettel és Payart moszkvai francia nagykövettel. 

A LUITVAN ÉS LETT KÜLÜÖGYMINISZTER 
MOSZKVÁBAN 

Kaunasból jelentik: (Rador.) A szovjet kor- 
mány meghivása következtében Urbsis litván kül- 
ügyminiszter ma repülőgépen Moszkvába érkezett. 
Vasárnap és hétfőn a litván kormány több ülést 
tartott és ezen elhatározták, hogy a keleteurópai 
helyzet megváltozása következtében szükségessá 
válik Litvániának a Szovjetunióhoz való viszonyát 
felülvizsgálni. 

Kaunasból jelentik: Az első, Moszkvából 
érkezett jelentések szerint Litvánia kölcsönös 
segélynyújtási egyezményt köt a Szovjet-Unió- 
val. (Rador.) 

Kaunasból jelentik: A Reuter ügynökség je- 
lenti: A Szovjet-Uniónak szándékában áll, hogy 
Litvániának átengedi a vilnai terület egy részt 
a város nélkül. Ezzel szemben jelentős sztraté- 
giai előnyöket kér a Libau felé vezető vasútvo- 
nal tekintetében. (Rador.) 

Moszkvából jelentik: (Rador.) Munters lett 
külügyminiszter hétfőn délután repülőgépen öt óra 
tiz perckor érkezett meg Moszkvába. A vendég tisz- 
teletére a moszkvai légi kikötő lett és szovjet lobo- 
gókkal van feldiszitve. Munters dr.-t Lossovsky kül- 
ügyi népbiztos helyettes, Barkov protokollfőnök, 
Kocina lett, Ray eszt és Oagdonsz litván követek 
várták. 

HITLER MEG EZEN A HÉTEN öSszE- 
HIVJA A BIRODALMI GYÜLÉST 1 

Párisból jelentik: (Dunaposta.) Franciaország- 
ban az a hir terjedt el, hogy Hitler kancellár még 
e héten összehivja a birodalmi gyülést és el fogják 
rendelni a népszavazást arra nézve, hogy a lakos- 
ság helyesli-e a jelenlegi német politikát vagy sem. 
A béketervben különben a volt német gyarmatok 
visszaadását is követelik. 

Berlinből jelentik: (Dunaposta.) A lengyelor- 
szági hadjárat befejezése alkalmából nagy arányu 

rejlő erőket az ország javára használják fel. 

előléptetések voltak a német hadseregben. Blasko- 
vics gyalogsági tábornokot, von Reichmanau és 
von Kluge tábornokokat vezérezredeseke léptették 
elő. 

áldozatot megheoz 
érdekében 

- A mi politikánk nem támadó, hanem vé- 
delmi jellegű. Célja a baráti országokkal való jó- 
viszony fenntartása, valamint Egyiptom reális 
és közös érdekeinek megvédelmezése. 

A saadi párt elnöke megállapította, hogy 
az ország véleménye egyhangúlag a demokráciá- 
kat segíti és minden szükséges áldozatot meg fog 
hozni a háború győzelmes befejezése érdekében, 
Arra kérte a kormányt, hogy folytassa erőfeszí- 

a magasztos cél elérése érdekében. (Ra- 
or.) 
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/ lo vasuti kedvezmény : a né- 
mel birodalmi vasulakon 
Ingyen német utlevélvizum. 
Felvilágositás és prospekfus, 
a tiszteleibeli vezérképviseletnél: 

Bucuresti, Str. Caimatei 16. Telefon: 5.25.33, Oficiul Turistic 

man, Bucuresti I., Calea Victoriei 114. Telefon 5.12.80 és az ország 
összes utazási irodáiban. 

a 

BECSI NEMZETKÖZ! MINTA- 
ES M ÜsZz AKI VÁS S AR 

Ger- 

Fratta Géza tündöklése, 
bukása és tragikus halála 

A tarcsai szegényházban, beszállitása után másfél órával, 
fejezte be hányatott életét az egykor ünnepelt bonviván 

Kolozsvárról jelentik: Pénteken délután rendőr 
kiséretében magas, de megrokkant termetü, leron- 
gyolódott ruháju, csapzott, őszes haju férfi állitott 
be a farcsai szegényházba. Fejét kétes tisztaságu 
géz-kötés boritotta, amelyen megalvadt vérfoltok sö- 
tétlettek. Nagyon rossz bőrben volt a szerencsétlen, 
alig állt a lábán a gyöngeségtől. Beteg volt és el- 
hanyagolt.. A szegényház lakói - magatehetetlen, 

támasznélküli öregek és javithatatlan csavargók - 
idegenkedve néztek a jövevényre. Még egy éhes 
szájjai több, még valaki, akivel meg kell osztaniok 
a szükreszabott helyet... 

Azt mondják, hogy valami szinészféle - ma- 
a rendőr. - Kolozsvárott összeesett az uc- 

cán. 
gyon sSzereti az italt. Beszállitották a rendőrségre, 
ott meg parancsot kaptam, hogy kisérjem 
Lesz itt egy kuckó, ahol meghuzza magát! 

Azzal szalutált és elment. 
A szegényház lakóinak másfél óra mulva jutott 

csak eszükbe, hogy ujdonsült társuk után nézzenek. 
Ott feküdt csadesen az egyik sarokban... Szóltak 
hozzá, nem felelt, megrázták, nem mozdult. 

- Ez halott! - motyogta egy öreg keldus. 
Ennyi volt a gyászbeszéd. 
A halott talán ennyit sem igényelt. Pedig töb- 

bet érdemelt volna. 
Amig élt: Fratta Géza volt a neve. 
Sokáig ünnepelt, kedvenc bonvivánja volt 

erdélyi magyar szintársulatoknak. 
az 

Fratta Géza édesapja, aki ismert, vagyonos ko- 
lozsvári ékszerész volt, sohasam gondolta, hogy fia, 
akinek neveltetésére annyi pénzt áldozott, ilyen drá- 
mai sorsra kerül. Nem sejiette édesanyja sem, aki 
hires szép asszony volt s aki tragikus szerencsétlen- 

sség következtében tűzhalált halt fiatalon. Hogyan is 
ejthették volna, hiszen a kis Géza a legszebb re- 

ménység ikkel indult neki az életnek. Az árván ma- 
radt gyermeket édesapja katonai iskolába adta s 
ratta Géza az iskola evégzése után a brassói 

24-es honvédgyalogezr ednél teljesitett szolgálatot. 
Végigküzdötte a vi lágháborut s a nagy világé gés 
után mint főhadnagy eszerelt le. 

Apjától maradi valami vagyon, de azt hamaro- 
san felélte. A főhadnagy úr valami kereseti lehető- 
ség után nézett. Jókülsejü, „snájdig" ember volt, 

asszonyok szeme gyakran megakadt rajta. Mi- 
h kezd az ember ilyen adottságokkal? 

Rövidesen egész Erdélvy megismerte a nevét s 
ratta Géza a vezető szintársulatok legünnepeltebb 

bonvivánja ett. Pint r Büöskével s az akkor még 
e tartózkodó Zilahy Irénnel és Dajka Mar- 

gittal lépett fel először Nagyváradon, onnan Arad- 
ra, Temesvárra, majd Szatmárra szerződött, végül 
pedig Kolozsvárra került, Sok taps, siker, sok szép 
szinházi este emléke fűződik nevéhez. Kipirultak a 
női arcok, amikor muzsikáló sarkantyukkal, lakk- 
csizmásan végigsétát a szinpadon, mint „Nótás ka- 
pitány... 

Hogy, hogynem Fratta Gézát egy évad ke 
detén nem szerzőstette a kolozsvári magyar 
társulat. Vidékre került, kissbb társulatokhoz 
valahogy még felszinen tartotta magát. Köz 
azonban, mint a meghasonlott emberek általáb 
inni kezdett. Eleinte egy pohárral, aztán sokkal, 
logatás nélkül mindent, ami melegség érzetét 
kelteni egy belülről teljesen kiégett emberben. 

Teljesen átadta magát az alkohol ördögé 
Lerongolvabtt Mindenét eladta, mindenét elitt 
Kercsmába vitte azokat a könyöradományok 

amiket régi ismerősei nyomtak a markába. 
Támolygó léptekkel, vérbeborult szemekkel ró 

ta a kolozsvári uccákat. Ott aludt, ahol az éjszak 
utolérte. Az egykori bakfisok, akiknek szive he 
sebben dobogott, amikor Fratta Géza a szinpad 
jépett, sajnálkozva néztek utána. 

Az összetört, rongyos öreg emberben, aki mé, 
ötven éves sem volt, semmi sem emlékeztetett 
hajdani leányálomra" . 

Egyik ismerőse mondja, akivel a szomoruvégü 

Fratta Géza haláláról beszélgettünk: 
- Néhány nappal ezelőtt, amikor befordulta: 

a Bánffy-palota kapuján, eszméletlenül összeesve 
találtam Fratta Gézára a kapu alatt. Részeg volt. 
Megüthette magát, mert a fején levő kötés alól, m 

lyet egy kevéssel azelőtt történt esés következtéb 
viselt, lassan szivárgott a vér. Nagyon összetört 
volt, de nem hittem, hogy ilyen hamar befejezi. 

Az egykor ünnepelt bonviván pénteken elérk 
zett a nagy „fináléhoz". Ismét összeesett bevitték 
rendőrségre s onnan kitoloncolták Tarcsára, a sze 
gényházba, mint az élet többi elesettjét. 
házban született és szegényházban halt meg. 

Pénteken minden rendbejött. Nem kell többé 
koldulnia, nem kell többé megfognia ujságiró iseme- 
rőseit, hogy tegyenek közzé egy apróhirdetést, a 

mely házmesteri állásért esedezik. 
A város költségén temették el. 
A bonviván drámai szerepben lépett le az éle 

szinpadáról... 
Nemes Fefenc 

Nem eőször történik vele ilyesmi, mert na- 

ide... 

Légvédelmi kozmetika 
a háborus London arcán 

Sok millió homokzsák a középületek mellett. Jazz és tánc a légvédelmi pincékben 
Londonból irjaák: Egészen megbarátkozott a 

londoni nép a főváros fölött körben libegő sok száz 
léggömbbel, amelyek acélhálót feszitenek ki ellen- 
séges repülők bombái ellen és az emberek egymás- 

na magyarázzák, hogy milyen biztonságot nyujt 
ez a légvédelem, különösen akkor, ha mélyen eresz- 
kednek le a felhők és ugy az acélháló, mint maguk 
a léggömbök is láthatatlanok. De még talán ennél 
is nagyobb biztonság érzetével tölti el a londoniakat 

a sok millió homokzsák, amellyel körülbástyáz- 
ták a középületeket, több mint egy emelet ma- 

gasságig, 

ugyhogy csak kapubejárat marad szabadon, mint 
egy bánya torka. A magánházak is ilyen homok- 
zsák-erődökkel védekeznek, az árucsarnokok pedig 
minden kirakatablakukat telerakták homokszákok- 
kal és azonfelül be is deszkázták. 

Nem tudom, elfogytak-e a sárgaszürke zsákok, 

vagy talán azért történt, hogy az egyhangúsá- 
got enyhitsék vele, minden esetre tény, hogy 

egyre több barnáspiros és kék zsákot lehet 
látni, 

mintha igy akarnák „disziteni" a homokzsákerő- 

döket. Egyáltalában az a törekvés nyilvánul meg, 
hogy a légvédelmet „tetszetőssé" tegyék. Igy pél- 
dául eddig az ablakokat keresztbe ragasztották be 
vastag papircsikokkal, hogy légitámadás esetén az 

üvegszilánkok szerte ne röpködjenek, most min- 
denféle „ornamenst" találtak ki, sűrűn lehet látni 
papircsikokból összeállitott „sugárkévéket" és fan- 
tasztikus alaku ablakvédő sávokat, a kirakatokat 
fedő deszkákat pedig mindenféle szinre befestették. 

A fényüző éttermek egész helyiségüket homok- 
7sákok tömegébe ágyazták be és ezt az „erődövet" 
deszkakeritéssel vették körül, amelyet élénk szinüre 
festettek, hogy enyhitsék vele a sivár benyomást. 

zsendészeti és pronaganda miniszférium 
létesült aeurefiben 

pincéiket átengedték légvédelmi célokra. Ugyanez 

sorban a Lyons-konszern tánclokáljai. 

A londoniak sohasem álmodtak volna, hogy mi. 
lyen hasznos lehet a sok pompás közkert. 

Öriási gépekkel felásták a földet és azzal töm- 
ték meg a védőzsákokat. 

A leghasznosabb volt etekintetben a világhírű Hyd 
park, ahol idestova kilenc évtized előtt a világkiá 
litást rendezték. Mikor ugyanis a kiállitási csarno 
kok épületeit hordták, temérdek homokot hoztak 
ide és azzal tömték be az óriási üregeket. Most ki 
ásták ezt a rejtett kincset, amely majdnem 30 
évig szunnyadt a föld alatt és ezzel töltötték meg 
a homokzsákokat. Minden parkban óvhelyeket ás 
tak mélyen a föld alá és van köztük olyan is, amely 
többezer embert képes befogadni. öles betűk hirde: 
tik a plakátokon, hogy milyen irányba hány lépés- 

re lehet találni ezeket az óvhelyekett 
Egyes fényüző üzletek a belvárosban különö 

sen a Piccadilly hires borüzletei, amelyek nagyérté 
kü borkészleteiket jóelőre elszállitották a vidékr 

tették a nagy hotelek és az éjjeli mulatóhelyek is 
Most azonban egynéhány tánchelyiség, amely eddig 
be volt zárva, ismét megnyitotta üzemét, igy 

A légvédelmi pincékben ujból szól a jazz s án 

a tánc. 

A homokzsákokkal körülépitett barlangkapu" b 
tozatos bejáratát pedig kevés violaszinü villam 
körték titokzatosan tompa fénye világitja m 
amely nem szürődik ki az uccára. 

Ugyszólván mindenki uniformist visel, 
razföldi hadsereg, a légiflotta és a tengerészet 
tonáinak egyenruhái közé sürün elvegyül 
nevezett polgári védelem különitményeinek min 
féle egyenruhája, köztük a nőké is és ezek r 
tetszetősek. 

Vannak ugyanis női segédrendőrök, ha 
részeti női különitmények, tüzoltósági női 
patok, női folyamőrök és külön 
ban nől légvédelmi alakulatok, tovább 
szállitó oszlopok sofőrnői. A polgári lé 
zetősége most ujabban közhirré tett 
poritani a letszámot 



A kártyacsata véres betejezése 
Elnyerte partnere pénzét, majd agyonlőtte 

Ez év március 24-én reggel az azóta megszünt vári itélőtábla elé került. A tegnapi tárgyaláson 
nus kávéházban gyilkosság történt, amely egy Stangu azzal védekezett, hogy a játék befejezése 

yacsata szomoru befejezése volt. A gyilkosság- után Diaconescu olyan fenyegető magatartást ta- 
Diaconescu Aurel huszonkilenc éves műegye- nusitott, hogy attól félt, megtámadja. Amikor a 
hallgató esett áldozatul, akit kártyapartnere, fiatalember feléje közeledett, az öklét is felemelte, 

loan volt vermesi adóügynök, lőtt agyon. mintha meg akarná ütni. Ezért rántotta elő revol- 
onescu és Stangu még két másik férfi társasá- verét és önvédelemből használta azt. A biróság több 

ferblit játszottak. Játék közben a szerencse tanut is kihallgatott, akik azt vallották, hogy Stan- 
kedvezett Diaconescunak, aki több mint ezer gun látszott a sok ital hatása és a kártyázás befe- 

elt veszitett és végül még az óráját is zálogba ad- jezése után szintén azt hitték, hogy verekedés lesz. 
a Stangunak. A kártyázás félkilenc órakor ért vé- A bizonyítási eljárás befejezése után a táblai ügyész 
tés a játék befejezése után Diaconescu az aszta- mondotta el vádbeszédét, amelyben utalt arra, hogy 
fekvő ötszáz leit és az óráját felvette és zseb- önvédelemről nem lehet szó, mert Diaconescu nem 
gta. Emiatt Stangu és Diaconescu között szó- támadta meg a vádlottat, aki nem volt annyira ré- 
s támadt. Diaconescu állítólag azt mondta szeg, hogy ne tudta volna, mit csinál. Ezért a vád- 
gunak, hogy hamiskártyás, mire az szintén sér- lott megbüntetését kérte. Lintia Lávius dr. ügyvéd 

szóval válaszolt. A szóváltás alig egy-két percig a védőbeszédében utalt arra, hogy Diaconescu kihivó 
tott, amikor Stangu hirtelen a zsebébe nyult, ki- magatartása késztette arra a vádlottat, hogy revol- 

revolverét és közvetlen közelből Diaconescu- vert rántson. A vádlott ezenkivül egész éjszaka 
sütötte. A golyó a fiatalember mellébe furódott, ivott és igy cselekedetét is enyhébb mértékkel kell 
akitotta a főütőeret. A megsebesült ember a birni. Enyhe büntetést kért. A büntetőtábla rövid 

dre zuhant és néhány perc mulva halott volt. tanácskozás után Stangu Toant hét évi fogházra 
zben az egyik pincér rendőrért szaladt, aki az- itélte, ezenkivül Diaconescu szüleinek negyvenezer 
in lefegyverezte Stangut, akit letartóztattak. lei kártéritést itélt meg. 

A volt adóügynök gyilkosság vádjával a temes- 

. 

Nem vált be az uj rend a temesvári 
d .. k . fi 1 1 

nyugdijak kifizetéséné 
A temesvári nyugdíjasok érdekében kívánunk be a nyugdijasokat a nem éppen tágas számfejtő 
emelni, akiknek járandóságait tudvalevőleg helyiségbe, a többiek pedig ezalatt a folyosón kény- 
a kormányszéki épületnek földszintjén, a tiszt- telenek várakozni. Aki ismeri az épületnek azt a ré- 
fogyasztási szövetkezet volt helyiségeiben fi- szét, jól tudja, hogy a földszinti folyosó, ahol a 

ki. Ezt a tágas helyiséget négy kisebb szobá- nyugdijasoknak most várakozni kell, két nagy kapu 
osztották és ebből két szobát engedtek át a között huzódik, ott 
gdíjosztálynak. Az egyik szobában történik a állandóan és erősen érezhető a hideg léghuzat, 

jak számfejtése, a másikban a kifizetése. A amelyet a nyitott emeleti lépesőkről leáramló hideg 
gdijasok, nagy obbára öreg és törődött emberek, levegő még türhetetlenebbé tesz. Nagyon indokolt 
mmel fogadták ezt az intézkedést, amely méltán volna, hogy a küszöbön álló hideg évszakra való te- 
fette bennük azt a reményt, hogy ezentul kényel nteltel a nyugdijasok várakozási helyét védettebb bben, öregkorukra való tekintettel gyorsabban keretbe helyezzék, a folyosó két végén a kapual- 

mnak myugdijukhoz, mert az uj helyiségben nem jaknál szélfogó ajtókkal tartsák vissza a hideg, az 
majd annyit várakozniok és télviz idején nem egészségre veszedelmes levegő beáramlását és eset- 
ak annyit fázni a kőkockával boritott hideg fo- leg melegedő helyiségről is lehetne gondoskodni, 
on. A gyakorlatban azonban mert azon a szeles, hideg folyosón szinte kikerülhe- 

az uj rend nem vált be várakozásnak megf ele- tetlen a megfázás. A közszolgálatban megöregedett 
lően, nyugdijasok ezt az emberséges figyalmet valóban 

t ezidő szerint a nyugdijak számfejtése és kifi- megérdemelnék. 
ése egyszerre történik, tizes csoportban engedik 

Az óvohely nélküli mozik nem 
játszhatnak Párisban 

Milyen a Elmélet a háborus Franciaországban ? 

MKétszázötven filmszinház közül mintegy ötven nandel is, aki annyi humoros katonafilmben ala- 
dt nyitva Párisban. A mozi nem mulatság, ha- kitotta a főszerepet. Két fiatal férfi-sztár, Dary és 
szórakoztató pihenés, amelyre a dolgozóknak Cambo, önként jelentkeztek. Lancret, aki szintén 
gük van - jelentették ki a hatóságok. A szin- gyakran játszott katonatiszt-szerepeket, tüzér, Gil, 
megnyitása azonban az eseményektől függ.és aki egyik legutolsó Budapesten nagy sikert aratott 
e csak jótékonycélu előadások lesznek eset- filmben szerepel, egy légvédelmi ütegnél szolgál, 

Maguktól a filmszinházak igazgatóitól Charles Trenet, az utolsó szezón legdivatosabb rá- 
t hogy fenntartják-e üzemüket vagy sem. A dió és film védettje, repülőtiszt a fronton. Lehet, 
i csak az volt a kikötés, hogy a kö- hogy ezek a filmszinészek később majd rövidebb sza- 

részére megfelelő tágas menedékek álljanak badságot kapnak az elkezdett filmek végigjátszásá- 
ben rendelkezésre. Az előadások legkoráb- ra. Azt a produkciót azonban, amely csak tervbe 

kettőkor délután kezdődnek és legkésőbb há- volt véve, elhalasztják további intézkedésig. Köz- 
d 10-10 órakor végződnek. Uj filmek nem ben bizonyos propaganda- és tudományos filmek fog- 
bemutatásra, csak a nemrég behozott és nak a studiókban gyártásra kerülni. A filgyártás 
el bemutatott amerikai filmek és a mult központi irányitását egy „uj kormánybiztosság", 

efes francia filmjeit pergetik tovább, Ez Commisariat Général de la Cinématographie, in- 
nem hátrány, mert tul gyorsan váltakoztak tézi Yves Chataignaux meghatalmazott miniszter 

azelőtt. Diszkréten tüntet a közönség a vezetése alatt, a Jean Garaoux diplomata és szin- 
helyen, amikor a heti aktualitásokat veti- házi iró által kreált Információs Központ kereté- 

ezek kedvéért jöttek. ben. 

gyárlás egyelőre megakadt Elsőrendü „A francia film exportja pillanatra sem fog 
ültek el az utolsó hónapokban és számos fennakadni jelentette ki a minap nekem a film- 

film maradt a studiókban. Ez utóbbiakat gyárosok szindikátusának alelnöke. - „Azok a fil- 
fogják fejezni, de a pillanatnyi ne- ' mek. amelyekre a külföldi importőr már előzetesen 

legtöbb férfi-sztár bevonult. Pier- előlaget fizetett vagy akárcsak opciót szerzett, rö- 
a „Nagy Illuzió? cimű megható videsen szállithatók lesznek, mert a kiviteli enge- 

francia kapitány szerepét délyt ezekre automatikusan megadják. Az új film- 
való an apitány egy frontezredben. export üzleteknél azonban jó lesz, ha a külföldi vevő 

Álbert Préjean a re- meggyőződik róla, vajjon az ujonnan Jétesített fran- 
gépkocsi o: tagoknál cia Himeenzuta megadta-e az engedélyt", 
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A propaganda szerepe 
a nemzeti ujjászületés ferén 

Bucurestiből irják: Radian propagandaügyi mi- 

niszter legutóbbi beszédében kifejtette a propagan- 

da szerepét az államélet szempontjából. Ezekben az 

időkben, amikor Franciaország Giradoux irót hivta 

meg a propagandaügyi irodák élére, Németország- 

ban, Angliában, valamint Oroszországban is a szel- 

lemi élet kiválóságai vezetik a propagandaügyi szol- 

gálatot, Radian Al. kinevezése a román propagan- 

daügyi minisztérium élére igen jó megoldás. A mult 

napokban elhangzott beszéde, nem volt a megszokott 

szónoklat, hanem munkaprogram, amelynek célja a 

nemzet ügyeinek előbbrevitele. 

„Az egész ország egységesen csallakozottt az 

uj elrendezéshez - mondotta beszédében Radian 

miniszter. A sajtó, a közvélemény hű tükre, arra 

hivatott, hogy a hitet megerősitse, hogy hirdesse a 
jó munkát és ugyanakkor hozza köztudomásra a 

kötelességteljesítéstől való eltéréseket. Ennek 

a célnak elérése szempontjából őszintaségre és hitre 

van szükség. Tiszteletben tartjuk a szabad gondol- 

kodást és el vagyunk határozva, hogy megvédel- 

mezzük az állameszmét olyan merényletektől, a 

melyeket a szabad gondolkozás ürügye alatt követ 

nek el". 

Tartalmasabb programot nem is lehetett volma 

elképzelni. Radian miniszter néhány mondatban 

mindent tisztán és érthetően mondott. Zárószavai 

pedig minden románnak a lelkében visszhangra ta- 

láltak: 

„Mint a feltámadás éjszakáján az ország és a 

király iránti szeretetből meritsünk világosságot 

Egy hitben egyesülve vigyük világitó fáklyaként, a 
mely elüzi a kétség sötétségét, hogy meglássuk az 

örök és történelmi határai között megerősitett nagy 
Romániát". 

CORSO mozi 
Ma és mindennap Johann Strauss élete 

elevenedik meg a 

c. csodálatos pazarsággal Mátlitott 

SZEREPOSZTAS: 
Joh. Strauss - - - - Fernand Gtavey 
Poldi Vogelhuber - - - - Luise kamer 
Carla Denner - - - - Milica Korjus 
Ferenc Józseit - - - - Hugh Herbert 
A Metro-Goldwyn jubiláris produkciója. 
Eddig még nem látott világszenzáció! 
A le gájabb Metro-Goldwyn híradó 
Előadások 3, 5, 7 és 1410 órakor 
Jegyelőjegyzés telefonon: 38-95 
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Faurcsa esefek 

A csend vendéglője 
Nálunk Európában, egyáltalaában nem volna öt- 

letes vállalkozás: a csendes vendéglő, vagyis olyan 
étterem, ahol nem üdvözlik harsányan a vendége- 
ket, az éthordók nem harsognak vezényszavakat, a 
borfiuk hada felé és még távol a konyhától sem ki- 
áltják be jóelőre a rendelt ételeket, a főúr nem ki- 
áltja félpercenként: „jövök" csatakiáltást és általá- 
ban nem csapkodnak a tányérokkal, sőt nem fecseg 
mindenki hangosan. Nálunk százával vannak a csen- 
des vendéglők, amelyekben nem jár vendég, amely 
üres. Ez európai találmány, ilyen az európai vállal- 
kozás. 

Amerikában kitalálták a csendes vendéglőt, a 
mely - tele van vendégekkel. Ez már amerikai vál- 
lalkozás és Mr. Keen alapitotta a newyorki Cityben. 
A pincérek nemeztalpu cipőben járnak, szó nélkül, 

udvariasan hajolnak meg, a vendégek ujukkal bök- 
nek az étlap megkívánt tárgya felé, a fizetőt való- 

szinüleg titkos jellel hivják, szóval minden a legna- 
gyobb csendben folyik és még koccintás sem hallat- 
szik, még kevésbé bordalok. Előkelő üzletemberek 
járnak ide, akik egy félórára megszakitják üzleti 
ügyeiket és az irodák zajos poklából egy csendes 

helyre és némi ebédre vágynak. Mr. Keen, mindket- 
tőt megteremti számukra és azután visszatérhetnek 
az áruházak, irodák tárgyalásoktól, telefonszótól és 
irógépkattogástól zajos világába. Ime egy jó ötlet, 

amelyet nálunk még sem lehet megvalósitani. Ná- 
lunk zajos éttermek, zajos kávéházak kellenek, - 
hogy az emberek odameneküljenek - a csendes, 
tulságosan csendes üzletekből. 

A hitszegő elnök 
Mogy Stanley Bond úr anyakönyvezető elé ve- 

gette Fletche festőművésznőt és hogy a vőlegény 55 
éves, mig a menyasszony 30 éves, abban nincsen 

semmi rendellenes. A házasság Londonban egy 
hbizonyos körben mégis kinos feltünést keltett es 

ez a kör az agglegények klubja, amelynek Stanley 
Bond úr az elnöke volt. Mostanig, amíg a sulyos 
összeférhetetlenségbe nem került. A nötlenség rend- 
szerint véletlenen alapszik, a gondviselés figyelmes- 

ségén, néha egy kellő időben bekövetkezett kiáb- 
ránduláson. Az ilyen agglegényekre a hölgyek nem 
haragszanak, de a női nem esküdt ellenségeit lát- 
ják az Agglegények Klubjának tagjaiban, akik ugyan 
is meggyőződéssel vallják, hogy a házasság termé- 

szetellenes intézmény és szabad férfihez egyedüli 
méltó életmód az agglegénység. 

Ennek a klubnak volt elnöke Mr. Bond, akit 
akacs kitartás után is meghóditottak Fletche kis- 

sszony bájai. A hölgyek ritkán osztják a házasság 
ermészetellenességének nézetét és Fletche kisasz- 
zony is egészen normális nő volt e tekintetben. 
em szerette a könnyü sikereket és éppen ezért az 
gglegények Klubja elnökének szabadságára pályá- 

tott és igéző eszközeivel sikerült London legnyaka- 
sabb agglegényét magához láncolni. Ezzel vége Mr. 
Rond szabadságának és elnökségének. A Klubban 
felháborodva detronizálták a renegát elnököt, aki 

megadta magát az ellenségnek. 
Holott... a derék misterek elgondolkozhattak 

volna azon, hogy voltaképpen nem az elnök, hanem 
maga a Klub bukott meg. Senkisem mondhatja, 
hogy boldog a halála előtt. Az agglegények feje 

felett ott lebeg a nősülés Damokles kardja és a há- 
zasság intézményét jogosan csak az bojkottálhatja, 

aki már nős. Áldott monogámikus rendszerünk mel- 
lett egyedül a létező házasság az, amely a férfit meg- 
ávja az ujabb házasságtól és ezért az Agglegény 
K Klubjának az elnökkel történt fiaskó után csak azt 

lhatjuk, hogy nézzenek csinos, harminc év kö- 
li hölgyek után, a klubhelyiség butorait adják át 

nős férfiaknak. - akik az elveket is át fogják 

Oktéber 4 plomban assisi szent Ferenc. 
Szerda Assisi szent Ferenc alapitotta 
Ferene meg a ferencesek és a kla- 

m Tisszák rendjét, később pedig 
a harmadrendet. Egész életét a szegények támoga- 
tásának és a betegek ápolásának szentelte. Három 
évvel elhalálozása után IX. Gergely pápa a szentek 
közé iktatta. 

1570. október 4-én született Pázmány Peter her- 
cegprimás. Az ellenreformáció élére állott és sok 
szaz családot téritett vissza a katolikus vallásra, So- 
kat tett katolikus papok nevelése érdekében. Megala- 
pitotta a nagyszombati egyetemet, amelyet később 
Mária Terézia Budára helyezett át és amely ma Páz- 
mány Péter egyetem néven Budapesten müködik. 

Igen nagy egyházi irodalmi tevékenységet fejtett ki 
és mestere volt a magyar irodalmi nyelvnek. 

- ölt a petrólenmkályha. Bucurestiből jelen- 

tik: Halálosvégü szerencsétlenség történt az elmult 
éjszaka Bucurestiben a Grigore Manolescu-ucca 9. 

számu épületének egyik lakásában. Itt lakott vad- 
házastársával Buze Vasile 20 éves csizmadiasegéd. 
Tegnap este lefekvés után égve maradt a petróleum 

kályha, amelyből az éjszaka folyamán füsttel telt 
meg a szoba. Buze Vasile és a nő nem ébredt fel és 
mindketten füstmérgezést kaptak. A történteket a 
szomszédok fedezték fel, akkor már azonban az asz- 

szony halott volt, mig a férfit életveszélyes álla- 
potban szállitották kórházba. 

- Romani tanár tragikus halála. Romanból 
jelentik: Tragikus haláleset történt a helyi keres- 

kedelmi liceumban. Vladimir Sarbu tanárnak a har- 
madik osztállyal volt órája és ezt arra használta 
fel, hogy a diákok segitségével feldiszitette az osz- 
tály ugynevezett „országór-sarkát", miután, a kö- 
zeli napokban az egyik országőr parancsnok láto- 
gatása volt esedékes. Diszités közben a tanár hir- 
telen rosszul lett és mire a szomszédban lakó or- 
vos megérkezett, már halott volt. A haláleset vá- 
rosszerte mély részvétet keltett, mert az elhunyt 
ismert tagja volt Roman uritársadalmának. 

ÜL1 VILLÁBAN. IBELVÁROS A UJONNAN 
RÓM. KATH. SZEMINÁRIUM KÖZELÉBENI 

maz november I-re kiadó 
BÖVEBBET A TÖRVÉNYSZÉK 
FŐIGAZGATÓNÁL II. EM. 44. AJTÓ 

- Magas hó Sinaiában. Sinaiából jelentik: Az 
u bbi napokban Sinaian és környékén rendkivül 

hideg időjárás uralkodik. A néhány nap óta tartó 
esőt a hegyekben váratlanul hó váltotta fel. A 
havazás még tart és egyes helyeken már több cen- 

timéteres a hó. 
Beszarábiaiak hüségnyilatkozata: Chisinau- 

ból jelentik: Christi, volt miniszter és Chisinau vá- 
ros főpolgármestere, sajtónyilatkozatában a követ- 
kezőket hangsulyozta: Beszarábia közvéleménye a 
legnagyobb bizalommal fogadta az uj kormány ki- 

nevezését. A beszarábiai parasztok és intellektuelek 

szorosan egyesülve a trón körül, az itt élő kisebbsé- 
gekkel együttmüködve tudják, hogy alapos munkát 

végezhetnek az ország érdekében. 

- zavartalanul bonyolítja le hajóforgal- 
mát Olaszország. Brindisiből jelentik: A Palesz- 
tína és Guirinál olasz személyszállító hajó vala- 
mennyi helyjegyét eladva, elindultak a rendes 
menetirányban, Olasz-Afrika felé. A két hajó 
Görögország több kikötőjében, Palesztínában és 
Szíriában is horgonyt vet. 

m 226. október 4-én halt meg 
Assisiben a Porciuncula-tenm- 

- A román követ búcsúláto gatásaz he 
királynőnél. Hágából jelentik- Vilma királ 
búcsükihallgatáson fogadta Pella román kövi 
tet, akit a dunai nemzetközi bizottság rom 
delegátusává nevezték ki. A holland királyn 
alkalommal az Oranje-N. assa kend agyeng 
adományozta Pellának. A k iszter a 
vozó román követ teleler díszebédet ad 
A sajtó sajnálkozását fejezte ki távozása felei 
A főpolgármester látogatásai. Ti. 

Emil dr. főpolgármester tegnap délben Warth P 
ter dr. alpolgármester kiséretében meglátogat 

Lungulescu Hie itélőtáblai főelnököt és Delear 
törvényszéki főelnököt, akik hivataluk elfogla 

után a múlt héten jártak a városházán. 
(-) Halálozások. Meghaltak: Pflanzer Győ 

gyike négy éves, Halmer Gizella született Reckte 
wald hatvanhárom éves. 

(-) Születések. Az anyakönyvi hivatalban 
következő gyermekek születését jelentették be: 
már Imre, Horváth Zoltán Lajos János, Kocsi 
ria, Bück Anna Mária Terézia. 

(-) Katolikus nők napja Lugoson. A szoci 
misszió rendezésében október első vasárnapján Lu- 
goson katolikus nők napját tartottak. Reggel 
minoriták templomában közös szent áldozás és ún- 
nepélyes „Veni Sancte" volt, délután pedig a ka 
tolikus otthonban nívós konferencia kizárólag nők 
részére. A tartós világbéke és a katolikus nő cím: 
mel Kulcsár Mihály dr. házfőnök-plébános tartott 
magyar nyelven előadást. Kroner Elemér dr. hi 
tanár pedig A nő és a katolikus akció cimmel n 
met nyelven értekezett. A nívós délutánt Arató An. 
dor karnagy vezetésével a Jubilate énekkar művé 
szi számai tarkították. 

(-) Házasságok. A temesvári anyakönyvi hi- 

vatalban tegnap a következő mátkapárok kötöttek 
házasságot: Deutsch Jenő gyáros és Füredi Gizella, 
Hegyesi Emil magántisztviselő és Péter Livia, Szika 
András pék és Hösz Borbála, Lovász László gyári 
munkás és Ferenczi Katalin. 

(-) Halálos baleset gyümölesfőzés közben. De- 
gan Persida negyvenhat éves kisodai asszonyt lek. 
várfőzés közben rosszullét fogta el. Mielőtt még a 
tűzhelytől elmehetett volna, eszméletét veszítette és 
a tűzre esett. Ettől az asszony ruhái is lángralob- 

bantak és Degan Persida rendkívül sulyos égési 
sebeket szenvedett. Az asszony életét nem lehetett 
memmenteni és az elmúlt éjszaka meghalt. 

k. 
EYOGYSZERTARAK EJTELI SZOrGATATA: 

Szerdán, október 4-én a szolgálati beosztás a 

következő: 
Az I. kerületben a 10 Mai uccában levő Bum- 

berg gyógyszertár 
A II. kerületben a 3 August uton levő Löv 

gyógyszertár és a Petru Maior téren levő Meiszner 

gyógyszertár 
A III. kerületben a Lahovary téren levő Cristea 

gyógyszertár 
A IV. kerületben a Preyer uccában levő Bne 

vári gyógyszertár. 
Az V. kerületben a Corvin gyógyszertár és 

kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára állandó éj- 

szakai szel lat tart 

MUSOR: 

SZERDA, OKTÓBER 4. 

APOLLO: A kalandornő (francia film.3 
CAPITOL: A végzetes óra (angol film.) 
CORSO: A nagy keringő (német film.) 
SCALA: Egy édes kislány (angol film). 

eelieett követett el 
Chisinauból jelentik: Röviden már megirtuk, 

hogy a rendőrség letartóztatott egy Zeigler Jacob 
nevü 20 éves fiataembert, aki Bucurestiben több 
mint 1 millió lei értékben három gyürüt tulajdoni- 

tott el és ezek közül egyet eadott, mig a másik 

kettőt megtalálták nála. A tettes ujabb Kihallgatásá- 

nak eredményeképpen érdekes körülmények derültek 

ki. 
Megállapitást nyert, hogy Zeigler Jacob egy 

dusgazdag cernautii kereskedő gyermeke. A keres- 

kedő nemrégen telepedett le a városban, ahol nagy- 

t 
ite azz hogy ott ékszereket vásároljo 

héttel 
egtévedt fiatalembert édesapja a f város- 

övel érint z 

rolt. zén Jacob nappal erlet 
az ékszerészeknél és arra való hi 

ezt 160.000 Ez ' 
zott, útközben azonban 50.000 leit elköl 
ler J acobnál a detektivek a té 
lei készpénzt megtalálták. 

Bucurestibe szállitották



Szent Ferenc halálára 
(1226 okt. 4) 

Az egész világ érdeklődése assisi Szent Ferenc 
rdult halálanak 700 éves évfordulója alkal- 

1 s olyan hatalmas szellemi áramlatot indi- 
t meg, amely a szent egyénisegének és művének 

sából támadt, hogy az elmúlt jubileumi ün- 
pségek óta éppen a szellemi: tudományos, tör- 

nelmi, művészeti és vallásos megmozdulás ered- 
nyeképpen mindinkább áthatja a lelkeket és 
gérezteti halhatatlan életreformjának nagyságát 
zükségességét. Korunk annyi hasonlatosságot 

tat a XIII. század életéhez, hogy valóban szük- 

e van arra, hogy a szent életprogramját ma- 
évá tegye. Ez ugyan sokak számára ellentmon- 

st jelent, akik korunk lelkületét legkevésbé sem 
rtják alkalmasnak a szeráfi magasságok önfel- 

ozásaira, mégis lélektani tanulság az, hog, gy a 
nagyobb ellentétek szülték és szülik meg a hő- 
s lángoló lelkületet és cselekedeteket. Ehhez 
nban szükséges a megismerés, bárhogyan is ide- 

nkedik a kényelmességhez szokott lélek, hogy 
lyan benyomásokkal gazdagodjék lelke, amely 
problémát visz az életébe és válaszút elé állítja. A 

ndviselés gondoskodott arról, hogy ez a megis- 
erés a lelket megrázó szép útján induljon meg s 
zzel magyarázható meg az az óriási szellemi áram- 

lat, amely gyümölcsei révén belelopja a szétszag- 

tott modern lélekbe az áldozat szépségét, ma- 
asztosságát és földhözragadtságából kiszakítja. 
gy hősies életnek egy-egy mozzanata mindenkor 
löbbenetes erővel ragadja meg a lelkeket, az az 
226 október 4-iki umbriai rideg kis cella, ahol a 
zent földön fekve várta a halált, mely számára 

negdicsőülést és a Végtelen Boldogsággal való 
gyesülést jelentette, a lassan leszálló szomorú éj- 

Mi szaka, a zokogó szerzetesek, akik atyjukat, pászto- 
rukat búcsúztatják s a szent nagy bocsánatkérő 
yugalma, majd lelki ujjongása s megnyugtató 
elemelő áldása fényes sugárkéve a mi sötét kétség- 
eesésben vajudó társadalmunkra, amely az utat a 
kibontakozás, a béke és a szeretet felé megmutattja. 

Karácsonyi István. 

(-) Józseffalváért. A leégett Józseffalva uj- 
áépítésére a Déli Hírlap kiadóhivatalába újabban 
következő adományok érkeztek be: Szűz Mária 

evében 200, Szent Antal nevében 400, Simon Vik- 
or (Arad) 100 lei. Eddigi gyűjtésünk összege 69 
zor 915 lei. A gyűjtést folytatjuk és minden ado- 
ányt a Déli Hírlapban nyugtázunk. 

(-) Koszorúmegváltás. Gyulav János dr. elha- 
m lálozása alkalmából Daróczy György koszorúmeg- 
váltás címén 300 leit adományozott szegény isko- 
lás gyermekek felruházására. Ugyanezen alkalom- 

ból Kovács Sándor a Déli Hírlap szegényalapja 
javára koszorúmegváltásként 200 leit adott. 

(-) Iparigazolványok kiadása. Tekintettel ar- 
a, hogy a mesterkönyvek kiadása befejeződött, a 
egközelebbi időben megkezdik az iparigazolványok 

iadását. Az erre vonatkozó kérvényeket legkésőbb 
939 december 31-ig kell a munkakamarához be- 
iyújtani. A kérvényhez a következő okmányok csa- 

olandók: a betegsegélyzőpénztár igazolványa, hogy 
munkaadó eleget tett tagfizetési kötelezettségé- 

1ek, a munkakamara által kiállított mesterkönyv, a 

ihely részére kiadott üzemengedély. Az ipariga- 
ványokat a műhelyekben látható helyen kell ki- 
sgeszteni. 

AA 

a Bánságban 
Marta Alexandru dr. királyi helytartó a kö- 

tkező jegyzői áthelyezéseket hagyta jóvá: 
dovan fuliu Németsztamoráról Bokszegre, 
Lazar Dettáról Németsztamorára, Popa lus- 

n Eugen Kádárról Olarira, Bodai Sándor Gu- 
e liáról Traunauba, Petri Ferenc Omorról Szép. 

, Pop losif a perjámosi főszolgabíróság- 
Ömorra, Petcu Gheorghe Újfaluról Radnára, 
r Mihály Dorgosról Újfalura, Ioanoviciu 
Bresztovácról Klopodiára, Titel József 
król Buzsorra, Radu Traian Petrozsényról 

a, Constantinescu Constantin Szigetfalu- 
sra, Tudosie Ioan Szókáról Szigetfalura, 
Aurel Rápoltról Egresre, Hatiegan Fran- 

ról Kisberekszóra, Ciosici Iosif Vuko- 
rnyákovára, Todan Gheorghe Lisetről 
Rasa Silviu Girodáról Ligetre, Iancu- 
u Ohábabisztráról Ereszováera Vi- 

Gátaljá- 
sSzécsányra, Grofsorean (Ghe- 

petric Titl 

Kereskedők, vendéglősök, kávésok előterjesztették 
panaszaikat a királyi helytartónál 

A temesi kereskedelmi testületek szövetsége 
kedden délben Besa Cornel elnök vezetése alatt kül- 
döttséggel járult Marta Alexandru dr. királyi hely- 

tartó elé és az új maximális árakkal kapcsolatban 
terjesztett elő kérelmet. A küldöttség tagjai vol- 
tak Dragan-Körner losif dr. a szövetség vezértit- 

kára, Bojinca Cornel a vendéglősök és kávésok ipar- 
társulatának ügyésze, továbbá Fara Constantin és 
Engel-Endre Károly, a Kereskedők Egyesületének 

titkára. 
A küldöttség rámutatott arra, hogy a külön- 

böző városi hatóságok által megállapított maximá- 

lis árak egyes fontos közszükségleti cikkeknél 
olyan eltérést mutatnak a kereskedelmi piacon 

uralkodó tényleges árakkal szemben, 
hogy a kereskedők, akik a piacon szerezték be árúi- 
kat, nem tudják azokat a maximális árakon eladni 
anélkül, hogy veszteséget ne szenvedjenek. Utalt 
a küldöttség szónoka a rizs, a petróleum és a só 

maximális áraira és számlákkal igazolta a tényle- 
ges piaci árak és a hatóság által megállapított ma- 

ximális árak közötti eltérést. 
Bojinca Cornel ezután a vendéglősök és kávé- 

sok panaszait ismertette a maximális árakkal kap- 
csolatosan. 

Marta Alexandru ár. királyi helytartó figye- 

lemmel hallgatta az előadott kérelmeket és meg- 
igérte, hogy a minisztérium által az árellenőrzési 
törvény 14. szakasza értelmében reáruházott hatás- 
körénél fogva részletesen meg fogja vizsgálni az 
egyes eseteket és a kereskedelmi testületek szövet- 
ségének emlékirata alapján a királyi helytartósági 
árvizsgáló bizottság közbejöttével 
a valóban alaposnak talált panaszokat orvosol- 

ni fogja. 
A hivatkozott törvény 14. szakasza azt mondja, 

hogy a nemzetgazdasági minisztérium külön hatá- 
rozattal a királyi helytartókra ruházza az ármeg- 
állapítások jóváhagyásának s megváltoztatásának a 
jogát, az egyes kereskedők ellen árdrágítás címén 
felvett kihágási jegyzőkönyvek jóváhagyásának, 
vagy elutasításának jogát, valamint a törvényben 
előírt szankcióknak az alkalmazását. A törvény 35. 
szakasza viszont arról szól, hogy a királyi helytar- 
tóság mellett működik egy árvizsgáló bizottság, a 
melynek elnöke a királyi helytartóság vezértitká- 
ra, tagjai pedig a kereskedelmi és iparkamara el- 
nöke, vagy alelnöke, a királyi helytartóság székhe- 
lye szerint illetékes polgármester, a vármegyei pre- 
fektus és a kereskedelemügyi felügyelő. 

(-) Bánsági származású katona tragikus ha- 
lála. Kolozsvári jelentés szerint a Nadas közelében 

levő szőlők egyikében Deac Nicolae birtokos rálőtt 
három katonára, aki szőlőjén keresztülhaladt. A 

golyó Fritz Szilárd katonát, aki a bánsági Gád köz- 
ségből származik, szíven találta és azonnali halálát 
okozta. A vizsgálat megállapította, hogy a három 

katona hivatalos megbizásból haladt a szőlőn ke- 
resztül egy kitüzött pont felé. A szőlőbirtokost, aki 
azzal védekezik, hogy a katonákat tolvajoknak 
nézte, letartóztatták. 

(-) Pofozkodó adóhivatali tisztviselő. Lugo- 
son Branzei pénzügyigazgatósági könyvelő tettleg 
bántalmazta Ionescu Ion írnokot, aki szerinte alap- 
talan feljelentést tett ellene. Ionescu a feljelentése- 
ken kívül szóbelileg is megsértette Branzeit, aki ez- 

ért a bírósághoz fordult. A bíróság most Ionescut 
távollétében ötszáz lei pénzbüntetésre itélte, de az 
itélet végrehajtását felfüggesztette 

(-) Halálozás. Mannheim Móric, józsefvárosi 
fehérneműkészítő, rövid, de sulyos szenvedés után. 
hatvan éves korában meghalt. Az elhunytat özve- 
gye. született Goldschmiedt Frida, leánya Margit és 
nagyszámú rokonság gyászolja. A halottat ma, 

szerdán délután három órakor helyezik örök nyuga- 

lomra a belvárosi izraelita temető halotti csarno- 
kából 

(-) A vonat elé vetette magát Huipan Rad- 
mila huszonöt éves kisberegszói asszonyt a moz- 
dony halálra gázolta. A fiatalasszony néhány hét 
óta különváltan élt az urától és valószínűleg ez ke- 
serítette el annyira, hogy véget vetett életének. 

(-) A sváb kereskedelmi és iparbank felszá- 
molása. A sváb kereskedelmi és iparbank, amely 
az 1920. évben alakult meg Temesvárott, ez év ok- 
tóber 12-án rendkivüli közgyűlést tart és ezen al- 
kalommal kimondja az intézet felszámolását. Az 

intézet tíz éven át jelentékeny szerepet játszott a 
gazdasági életben, a gazdasági válság azonhan olyan 
sulyosan érintette, hogy kényszeregyezséget kért és 
tizenkét, negyedévi részletekben hatvan százalékos 
visszafizetést ajánlott fel. A vezetőség most elha- 
tározta a teljes felszámolást . 

(-) Kereskedők és vállalatok fig gyelmébe. A 
temesvári helyőrség parancsnoksága közli a blokált 
anyagokkal rendelkező kereskedőkkel és vállalatok- 
kal, hogy amennyiben a blokálással kapcsolatban 
valami felvilágosításra van szükségük, forduljanak 
a helyőrség parancsnokságához. 

(-) Tovább is érvényben maradnak a szep- 
temberben megállapított maximális árak. A város 
ármegállapító bizottságának javaslata alapján Tie- 
ran Emil dr. főpolgármester úgy döntött, hogy a 
szeptember 21-én megállapított maximális árak ok- 
tóberre is érvényben maradnak. 

- Moscicky volt lengyel elnök Svájcban telep- 
szik le. Bernből jelentik: A lapok jelentése szerint a 
sváici szövetségi tanács hozzájárult. hogy Moscicky, 
a lengyel köztársaság volt elnöke és felesége meg- 
kapiák a beutazási engedélyt. A volt köztársasági 
elnök ugyanis 1908 óta svájci állampolgár és a 
sváici Freiburg díszpolgára. Hír szerint a volt el- 
nök feleségével együtt Freiburgban akar letele 
pedni. 

1EGUJ 
Chamberlain bejelentette, hogy Anglia eleve 

elutasitja a német békeajánlatot 
A szövetségesek semilyen lenyegetésre sem ad 

Londonból jelentik: Az alsóház kedd délutáni 
ülésén nagy érdeklődés mellett emelkedett szó- 
lásra Chamberlain miniszterelnök. Beszédében 
kijelentette, hogy 

Anglia nem engedi magát megfélemlíteni 
azoktól a fejleményektől, amelyek a legutóbbi 
napokban lejátszódtak. Az a közös közlemény, 
amelyet Németország és Szovjet-Oroszország ki- 
adott, nem lehet semmiféle hatással Nagy-Bri- 
tánnia követendő eljárására. 

= Ezentúl sem fogunk másként cselekedni 
-mondotta - mint ahogy pillanatnyilag cse- 
lekszünk. Anglia egész erejét, összes erőforrásait 
mozgósítani fogja, hogy a háború győzelmes be- 
fejezéshez jusson. 

rLehetetlen, hogy az európai népek szabad- 
sága állandó veszélvertetésnek legyen ki- 

éve. 
Németország Oroszország támogatásával fenye- 
get. Azt mondják, hogy együttes lépést tesznek 
ellenünk, ha nem fogadjuk el az általuk diktált 

leszögezhetem, hogy 

ják fel a harcot 

igazságos telket Nem tudom elő 
megmondani, hogy mi lesz ezeknek a békete 
leknek a sorsa, de már most kijelenth 

Anglia és Franciaország semmiféle 
tés hatása alatt nem fogja feladni 

amiért Meg 
i a béketelbételeket de már most 
tem azt is, hogy biztosítékként nem i 
tom el a jelenlei német kormány eny geytelt 
már a múltban is több izben csalód 
az íégéretekben. Senki nem laa ega 
ború egy nappal is tovább tartson, ameny. 
nyire szükséges, de a brit birodalom el van ha- 
tározva, hogy véget vet egyszer és n 
az erőszak uralmának. 

A miniszterelnök beszédét 
taps fogadta és utána Atles ői 
Archibald Sinclair szólaltak fel, a 
helveselték Chamberlain alásfozla



Okszerü trá 
Az istállóból a trágyatelepre kihordott trá- 

gyát egyenletesen teritjük szét az összekeveredés 

könnyebbeége céljából. A trágya minősége attól 
függ, hogy milyen állatoktól származik. Ezen oknál 
fogva a trágya egyenletes szétterítése a trágy atele- 
pen elengedhetetlen követelmény, mert az igy kezelt 

tömötten tartja magát, mig a kupacokba 
felhalmozott trágya gyorsan kiszánad és a különböző 

állati trágya egy csomóban marad. Ez utóbbi eset 
seerint kezelt trágya értékcsökkenéssel jár s egye- 
mnetlen trágyaminőséget eredményez, amely körül- 

mény károsan befolyásolja a trágya ható erejét. 

Amennyiben a naponkint összegyülemlett trá- 
gyamennyiség kevés ahhoz, hogy azzal az egész 
trágyatelepet beterithessük, ez esetben is szétte- 
ritjük a trágyát a telep egy részén úgy, a kö- 
vetkező mapi trágyát folytatólagosan mellé nem 
az előző nap szétteritett trágya tetejére teritjuk. 
A trágyale csatornákból a híg ürülék felfogására 

elhelyezett polyvát, töreket, vagy tőzegport bizo- 

nyos időközönként, amikor már a trágyalét m 
szivta, az gyülemlett napitrágya kihordása 
előtt hordjuk ki a trágyatelepre, hol azt egyenlete- 
sen taritjük szét és ennek megtörténte után a ki- 
hordott rendes mapi istállótrágyával azt betakarjuk. 

Az udvaron összesöpört szemetet és egyéb hul- 
ladékot hasonlóképpen egyenletesen teritjük szét a 
trágyatelepen. A mag söpredéket, rostaalját 
égessük el és ne keverjük össze a ával, mert a 
benne levő gyommagvak csíraképe ket még a 

öss 

trágyában is megőrzik s ha azok a trágyával ki- 

kerülnek a szántóföldre, elgazositják azt. 

A trágyatelepen a trágya felmelegszik, amely 

működési folyamat, a trágya rothadását idézi elő 
és a trágya beéréséhez vezet. Ennek folytán a trá- 
gya összetétele, tömöttsége, színe és a benne fog- 

lalt növényi tápanyag értéke is változik. Az oksze- 
rüen kezelt trágya beérési ideje három hónapot igé- 

nyel. Körübelül ez az időtartam szolgál a trágyában 
lévő tápanyagok biztositására. Azonkivül, már a 
trágyában lévő tápanyagok ható ereje visszaesik, 
mint azt az alábbi esetek igazolják: 

1. A friss, vagy szalmástrágya összetételének 
anyaga és szine változatlan, s ebben a formájában 
alkalmatlan trágyázás céljára, mint azt a gyakorlat 

ban látjuk. Az istálló trágya friss alakjában a nő- 
vények által csak nehezen felvehető (nyers) táp- 

anyagokat tartalmaz. Ahhoz, hogy az istállótrágyá- 
ban foglalt tápanyagokat értékesithessük, könnyeb- 

ben (készen) felvehető állapotba kell hoznunk, amit 
az istállótrágyának erjesztése útján érünk el a trá- 
gyatelepen. 

2. A félérett trágya világos barna szinéről is- 

merhető fel. A benne levő alomszalma szálai ernyad- 
tek és könnyen szétmorzsolható állapotban ismerhe- 

tők fel, amelynek érési ideje két-három hónapra ter- 
jed. 

3. Az érett trágya szine már sötétbarna. Tö- 
mege elég jól keveredett és könnyen szétszakad és 
könnyen szétterithető. 

4. A túlérett trágya tömege már egyszerü és 
szalonnás, míg színe sötétbarna vagy fekete. Szal- 
maszerü darabokban szakad fel s az egyenletes szét- 
teritésre alkalmatlan és tápanyagvesztesége is je- 
lentékeny, amely körülmény mellett szól, heogy a 

benne levő növényi tápanyagok ható erejét a trágya 
túlérettsége károsan befolyásolja. 

Az a gazda jár el helyesen a trágyakezelés 
szempontjából, aki a trágyát addig tartja a tele- 
pen, amig éretté válik, de túl nem érleli. 

Meggyessy István 
. 

Megdrágul a cukrászsütemény is 

A pékek panaszkodnak, hogy ráfizetnek 
a maximális kenyérárakra 

Temesvár vaárosa - mint ismeretes - leg- 
utóbb maximálta a fontos élelmezési és egyéb köz- 
szükségleti cikkek árát, hogy ezzel is elejét vegye 
az árúuzsora elharapózásának. A maximális árak el- 
len a temesi élelmezési iparosok céhe a nemzetgaz- 
dasági minisztériumhoz felebbezést adott be, a 
melyben az áraknak ujból való megállapitását kér- 
ték. A felebbezésben a pékiparosok első sorban hi- 
watkoznak arra, hogy 
a városi hatóság a madimálás alkalmával nem 

vuetta figyelembe a nemzetgazdasági miniszté- 
rium által megállapitott regie-költségeket, 

amelyek minden kiló kenyér után 2 lei 57 banit tesz- 
nek ki. Az új maximálás következményeképpen a 
pékek a felbarna kenyérnél minden kiló után tény- 
ieg 82 banit veszitenének, mig a fekete kenyérnél 
1 leu 62 bani a ráfizetés a maximális árak figyelem- 
be vételével. Kérték ezek alapján, hogy a miniszté- 
rium ujból állapitsa meg a kenyér árát, mert a je- 
lenlegi árak mellett csak ráfizetéssel tudnának dol- 
gozni. 

Csatlakoztak a felebbezéshez a husiparosok cé- 
hének tagjai is, akik mint már jelentettük, próba- 
vágás elrendelését kérték és ennek eredményét ki- 
vánják az ármegállapitásnál figyelembe venni. A 
temesvári vágóhidon megtartandó hivatalos próba- 
vágás alapot nyújt majd a reális árak megállapítá- 
sára és addiz is, amig ez megtörténik, 

ux A német vagyonok zárlata nem vonatkozik a 
menekültekre. Megirtuk, hogy az angol kormány 
zárolta az ellenséges államok alattvalóinak bank- 
betéteit és követeléseit. Az ujabb rendelet szerint 
az angol kormány nem tekinti ellenséges államok 

polgárainak a külföldön élő csehszlovák állampol- 
gárokat, valamint a menekült német zsidókat és 
igy ezek angliai betéteik és követeléseik felett sza- 
adon rendelkezhetnek. 

függesszék fel a most megállapitott maximális 
árakat. 

A minisztérium bizonyára rövidesen dönt 
; 

a feleb- 
ezés ügyében, addig azonban a maximális árak 

az érdekelt iparosok részéről feltétlenül szigoruan 
betartandók. 

Itt emlitjük meg, hogy a cukrászok csoportja 
a napokban megbeszélést tartott és a fokozódó drá- 
gaságra való hivatkozással elhatározták a cukrász- 
sütemények, torták, stb. árának felemelését. 

Adótörvényt nem lehet 
analoeg esetre alkalmazn 
A semmitőszék negyedik tagozata elé érd 

ügy került. A bucurestii Fanto-gyár régi gépek 
katrészeit értékesitette, amire a pénzügyigaz 
megtiltotta, hogy a gépalkatrészeket a gyár 
rából elvigyék, mielőtt a fogyasztási illeték 
fizetnének. Igaz, hogy a törvény csak uj gépalka 
részeknek a gyárból való kivitelénél rendeli el 
fogyasztási illeték fizetését, de a pénzügyigazgat 
ság analog alkalmazta a t i 

katrészekre is. A Fanto-gyár közigazgatási k 
settel támadta meg a rendelkezést az itélőtáblái 
A biróság a pénzügyminiszter kifogására kimor 
ta, hogy helyesen adatott be a kereset, mert 
árú elvitelének megtiltása közigazgatási végzé 
mely keresettel megtámadható. Majd érdembe 
helyt adott a keresetnek és kimondotta, hog: 

törvényszakaszt analogiákra alkalmazni nem 1 
és az szorosan hajtható végre. A minisztérium fe 

folyamodta a tábla végzését és ezügyben csül 
kön dönt a semmitőszék. 

Mi irható le az évi adójövedel 
kiszámitásánál 

Egyik galatii vasipari vállalat legutóbbi ad 

vetésénél a fiscus közegei az adóalaphoz csatol 
az előző évekről áthozott nyereségegyenleget, 
ügynökségeknek engedélyezett jutalékot, az illel 
évben fizetett aditionális adókat és az értékpapirá 
lomány értékéből leirt árfolyamdifferenciát. Fel 
iyamodással (recurs) került az ügy a galatii tábl 
második szekciója elé, amely döntésébe kimo 
ta: 1. az előző évekről áthozott nyereségegyen 
nem számitható az adóalaphoz, mert az az el 
években már adózott egyszer, 2. az olyan ügyn 
geknek kifizetett jutalékok, amelyek önálló ad 
zetők, nem adókötelesek és igy a jutalékot fi 

váll lalat nem volt köteles visszatartani a jut 
után járó adót, 3. csak az államot illető adók s: 
mithatók hozzá az adóalaphoz, de aditional 
nem, 4. az aditional adók mindig az elemi adó utá 
számitandók és nem pedig a komplimentárissal 
gyobbitott összeg után, 5. az igazolt értékpapir 
folyamveszteségek adómentesen elszámolhatók 
veszteség-nyereség számlán akkor is, ha áz ért 
pirok az illető vállalat tárcájában maradtak (7 
1939. sz. Galatii Itélőtábla). 

= A bánsági sabonapiac helyzete továbbra 
csendes. A piaci árak a következők: Búza 75 ki 
430 lei, tengeri 430 lei, korpa 320 lei, új zab 
lei, muharmag 400 lei, tökmag 950 lei, káposztarel 
ce 820 lei, lencse 600-700 lei. új nnanyaral 

350 lei, tavaszi árpa 430 lei, lóheremag 210-22 
lei, lucernamag 300 lei százkilónként. 

= A külkereskedelmi hivatal uj helyisége. T/ 
külkereskedelmi törvény megjelenése folytán ug 
az import, mint export kérvényeket az uj hivat! 
megfelelő osztályánál lehet beadni. A külkeresk 
delmi hivatal helyisége Bucurestiben, Str. Doa: n 
4. szám alatt van. A kérvénymintákat a nivatalba 
lehet vásárolni. 

A különös esetekben kivihető áruk jegyzek 
A külkereskedeimi törvényhex csatolt függelékben felsorelt áruk, 

devizája teljesen szabadforgalomba kerül 

Az uj külkereskedelmi törvény 36. szakasza 
alapján az uj törvényhez egy függeléket adtak ki, 
amely a nehezen kivihető árukat tartalmazza és a 
melyeknek ellenértékeként befolyó devizák teljes 

összege felett rendelkezik az exportőr, mig más 
áruknál csak a devizák 70 százaléka felett. Termé- 
szetesen-ez a deviza is csak a korlátlan hitelü devi- 
zaengedéllyel biró bankok utján értékesithető. 

A függeléket képező lista később a miniszté- 
rium által módositható. A jelenlegi lista a követ- 
kező árukat tartalmazza: (Vámtarifa szakaszok 
szerint.) 

10, 11, 13 szakasz: bárányok, juhok (karakül 

kivételével). 29: vaj. 30: állati zsir. 33: friss vá- 
gott hus. 37: sózott, száritott hus. 38: szalonna 

sózva vagy füstölve. 39: szalámi. 40: huskonzervek. 
41: szárnyasok. 44: vágott házi szárnyasok. 45. 

tojás (kivéve a záptojást.) 228: állati belek. 231: 
marhahus. 250-252: pehely, toll. 316: kendermag. 

amelyek ! 

334-336: napraforgó és repceolaj, 344-345 
1 nyi olaj. 347: vörös- és fokhagyma. 350: 
főzelék. 352-353: főzelékkonzervek. 365 - 
gyógynövények. 389-393: szöllők, frissen és 

ritva. 419: száritott, aszalt és füstölt gyüm 
431: malátakivonat. 436-437: szesz és likör. 

szilvapálinka és egyéb pálinka. 440-441: bor. 
-527: gyapotszövet. 935: fayence főzőedé 
936-937: fayencelemezek fehéren vagy szin 
938: fayencéből készült egészségügyi cikkek és 
szülékek. 941: fayence evőeszközök. 942-948: 

cellán és fayence cikkek, amelyeket a villam 
szakmában használnak. 960-965: üvegtáblák. 
üvegből fuvott tárgyak. 967-982: üvegtá 
il44: vaslemezből készült cikkek, öntve, zom 

va, stb. 592-593: nemzeti szőttesek. ő5 
torok. 660-687: fatárgyak. 689: bálozott 
1003-1007: szén és brikett (koksz kivé 
1680-1682: szesz. 
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LE K-pensio 
BUDAPEST VIII, Rákóczi út 9. Tel. 14-21-02. 

dantja VII, Rákóczi út 30. Tel. 33-20-12. 
Központi fekvésű, kényelmes uccai 

sió 5 p-től, 

= A kereskedő nem 1 dobhatja ki a vevőt. Né- 
hónappal ezelőtt az egyik temesvári belvárosi 
egekereskedő ellen a rendőrségi közegek kihá- 
jegyzőkönyvet vettek fel azon a cimen, hogy 

8 óra után is vevők voltak az üzletben, tehát 

szobák, kitűnő ellátás, diétás is. 

óra kihágást követett el. A járá ásbiróság 1000 
pénzbirsággal sujtotta a kereskedőt, aki a tör- 
yszékhez fellebbezett. A törvényszék előtt a ke- , 

kedő azzal védekezett, hogy a szóbanforgó na- 
n üzlete már zárva volt nyolc órakor, de vevők 
tak bent, akik még nyolc óra előtt jöttek vásá- 

olni, sokat válogattak és ő nem utasithatta ki a 

sárlókat. A törvényszék elfogadta ezt a védeke- 
tés megállapitotta, hogy az nem zárórakihágás, 

a vevő záróra előtt lép be az üzletbe és nem 
ozik idejében. A kereskedő ilyenkor kényszer- 

helyzetben van és miután üzleti érdekeit nem ve- 
zélyeztetheti, nincs módjában, hogy változtasson 

elyzeten. Ennek az alapján a törvényszék a já- 

[ biróság által kirótt pénzbüntetést megsemmisi- 

ogeset a végzett munka köréből. A végzett 
ka védelméről szóló törvény ugy intézkedik, 

Ogy a kisiparosok által a munkateljesitésből, vagy 
szállitásból származó perek nem kerülnek a ren- 

les biróság elé, hanem ezekben a perekben külön 
róság itélkezik. Ezt a külön biróságot azonban 
k azok vehetik igénybe, akik kisiparos mivoltu- 

tat a per beadásának időpontjában igazolni tudják. 

elmerült most már az a kérdés, hogy joguk van-e 
égzett munka védelmeről szóló törvény alapján 

onni perbe adósaikat azoknak, akik a követelés 
eletkezése idején kisiparosoknak voltak ugyan te- 

ndők, de a per beadásakor ez a minőségük 

nem volt meg? A kolozsvári járásbiróság előtt 
erbe fogta egyik adósát egy készruhakereskedő, 
ki szabóságot is tartott fenn, de ezt a per beadása 
lőtt megszüntette, tehát kisiparos mivolta nem volt, 
azolható. A jársbiróság kimondotta, hogy ilyen 
sSetekben a felperes nem veheti igénybe a végzett 
nunka védelméről szóló törvény kedvezményeit, ha- 
em igényét a rendes pirósáe előtt kell érvénye- 
tse. 

A temesvári postahivatal az útóbbi időben 

kézbesítetlenül küldött vissza olyan levelező- 
lapokat, amelyeken nagykereskedők nyomtatott 
szöveggel vevőiknek tudtára adták, hogy uta- 

a közeli napokban meg fogják őket láto- 

gatni. 

Az ilyen nyomtatványokon a jelzett látogatás ide- 
je nem volt feltüntetve, a posta mégis arra az ál- 
láspontra helyezkedett, hogy ezeknek az értesítő 
levelezőlapoknak 1 lei 50 bani nyomtatványbélyeg- 
gel való felülbélyegzése elégtelen, mert 3 lei portó- 

val kellene azokat ellátni. 
A temesi kereskedelmi testületeknek közbenjá- 

rására a temesvári postaigazgatóság azzal a ma- 

zóik a 

A temesvári postaigazgatóság különös 
utasitása a nem kizárólag románnyelvü 
nyomtatványok bélyegzése ügyében 

gyarázattal szolgált ebben az ügyben, hogy abban 
az esetben, ha az ilyen értesítő nyomtatványokon a 

román szöveg mellett fordul elő valamely kisebbsé- 
gi nyelvnek használata, akkor a bélyegköltség 1 
lei 50 bani. 

Ha azonban az ilyen értesítő levelezőlapok csak 

kisebbségi nyelven irattak, úgy a portóköltség 

3 leit tesz ki. 

Érthetetlen ez a rendelkezés, amelynek semmiféle 
törvényes alapja nincsen. Éppen az útóbbi napok- 

ban jelent meg olyan rendelet, amelynek értelmé- 
ben a nem románnyelvű táviratok után nem sza- 
bad pótdíjat fizettetni. 

SPORTESEM ÉNYEK m 
A tartalekolt román atletacsapat gyenge 

eredményt ért el a gálká játékok első napján 
Vasárnap délután 35 ezer főnyi közönség előtt 

nyitotta meg György görög király a X. atlétikai 
Balkán Játékokat ünnepélyes keretek között. A 
résztvevő Románia, Görögország, Törökország és 

Jugoszlávia csapataihak diszfelvonulása után a ze- 
nekarok a nemzetek himnuszait játszották el, majd 

az atléták letették a szokásos fogadalmat. Utánna 
megkezdődtek a versenyek, melyek általában az el- 

ső napon gyenge eredményeket hoztak. Különösen 
áll ez Romániára, melynek tartalékos csapata egyes 
számokban a vártnál is gyengébben szerepedt. Ki- 
derült, hogy Kiss György nem utazott el Athénbe, 

ahová a bucurestii repülőgép csak Dinu Cristeával 

érkezett meg. Az első napi eredmények a követke- 
zők: 

100 m: 1. Musafer török 11.5 mp. 2. Kling ju- 
goszláv 11.5 mp. 3. Stefanovis jugoszláv 11.6 mp. 4. 
Melih török 11.7 mp. és Coracu román 11.7 mp. 6. 

Cristea román. Magasugrás: 1. Lecatsas görög 
180 em. 2. Pullat török 180 cm. 3. Pantazis görög 
180 cm. 4. Iost román 189 cm. 10.000 m: 1. Raga- 
zos görög 32 p. 53.6 m. 2. Dinu Cristea román 33 

p. 39 mp. 3. Kiriakides görög 338 p. 50.8 mp. 4. Mus- 
tafa török 38 p. 19.6 mp. 5. Gáll román 35 p. 24 mp. 

Sulylökés: 1. Kovacsevics jugoszláv 14.66 méter. 
Balkán rekord! 2. Schulleri román 14.44 m. 3. Ste- 

fanakis görög 14.29 m. 4. Antes török 14.26 m. 800 

m: 1. Stratakos görög 2 p. 2. Lenis görög 2 p. 

00.4 mp. 3. Gorsek jugoszláv 2 p. 00.5 mp. 4. Mak- 
sud török 2 p. 00.6 mp. 5. Nebernik jugoszláv 2 p. 
04 mp. 6. Talmacin román 2 p. 24 mp. 4X 400 m: 

1. Görögország. 2. Törökország. 3. Jugoszlávia. 4. 
Románia. A pontversenyben az első nap után 1. 
Görögország 25 pontal. 2. Törökország 14 ponttal. 

! 3. Jugoszlávia 13 ponttal. 4. Románia 8 honta A 
versenyeket kedden folytatták. 
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A DZSUNGEL 
IIKA A Déli Hiriap" eredeti regénye 

Irta: K. D. 
Lassar, a kantárt hanyagul megeresztve, gon- 

lataiba mélyedve haladt egyre beljebb és begebb 
rengetegbe, amig csak arra nem eszmélt fel, Logy 
va nyugtalanul hegyezi a füleit. . 
Éppen egy kanyarodónál voltak. e 
Omar herceg megállitotta lovát és feszülten 

allgatózott. Az ut fordulójánál, a sürüből fojtott 
hallatszottak. Leszállt lováról, a kantárt 

gra hurkota és kiváncsian haladt arra, ahon- 
a különös hangok előszürődtek. Vajjon ki, mi 
tett itt a dzsungel mélyén, a sötét éjszakában 
vatosan haladt előre a hang irányában, nesz- 
lhajtotta félre az útjába eső bokrokat, ami- 
gyszerre csak hirtelen megtorpanva megállt. 
egy bokrok alkotta, holdsütötte Kkis tisztásan, 

egy fiatal indus leány fe- 
jatalember térdelt, izmos, sötét, 

ifju. Lázas, szerelmes szavakat sug- 

mar herceg nesztelenül, lassan visszalo- 
ényre, leoldotta lovát, nyeregbe vágta 

és las: nt 
g serőktől duzzadt, csodálatos moz- 

1ság most mintha forrongva, imbolyogva 
na életre, szilajodott volna neki. A 

egzizegtek, az évezredes fák egymás felé 
holdfény ugrándozva játszadozott az 
eleken és a terhes, tulfűtött levegőbe 
haársogott bele a csend: szerelem... 

elem! Ezt érezte intenzív erővel, mér- 
kozással ő is Ugyanakkor belülről jö- 

Omar agya: 

A hercez magasra emelte tőrét és azt belevázta 

a ló tomporába. A nemes állat kinos, fájdalmas nye- 
ritést hallatott majd nekiindult. Vad ugrásokkal szö- 

kött előre. Egyenesen a tigris felé. Omar kimeredt 

szemekkel nézett maga elé, görcsösen fogta a ló 

rüen az utat követve ment előre, egyszerre azonban 
hirtelen megtorpant és felágaskodott. Mintha vala- 

milyen nagy veszedelmet vagy ijedtséget látna ma- 
ga előtt, ágaskodott vissza a ló olyan villámgyor- 

san, hogy Omar majdnem lezuhant róla, annyira 
váratlanul érte az állatnak ez a riadt magatartása. 

Megbillent a nyeregben és már-már oldalt fordult, 
szinte lezuhant, de hintelen megragadta mindkét 

kezével a ló nyakát és gyors mozdulattal visszalódi- 
totta magát a nyeregbe. 

Szemei villámgyorsan járták körül a tájat, 
egyik keze szorosra fogta a kantárt, a másikban pe- 

dig megvillogott a tóre. A dzsungel vad, buja ren- 
getege mint egy áthatolhatatlanul sötét fal vette 

körül minden odalról. Csak vele szemben, az ösvé- 
nyen vibrált föl valami különös fény a folyó felől. 

Előrehajolt a nyeregben, összehuzta, majd ki- 

meresztette a szemét, megtudni, mi volt az, ami a 

lovát annyira megijesztette. Szemeit megerőtetve 

kémlelt maga elé. Két pont, két kisérteties fénygo- 

lyóhoz hasonlitott és viláritott bele az éjszakába, 
szegeződött reá. 

Már tudta, hogy mi az. 

Egy zsákmányra leső és agtásra kész tigris 

volt. 

Omár szokása ellenére dühös átkot mormogott 
el fogai között, néhány pillanatig tanácstalanul mar- 

koászta tőrét, amely egyedüli fegyvere volt. Érez- 

te, hogy ebben a küzdelemben neki kell alul marad- 
nia. 

Csak egy mentség jutott az eszébe. 

Megsarkantyuzta a lovát és megeresztette a kan- 
társzárat. De a ló inkább hátrálva ágaskodott és 

nem akart előremenni a veszedelem felé. Pedig en- 
nek meg kellett történnie minden áron - - dolgozott 

Vagy-vagy! 

zabláját, hogy azt minden pi Hanatban oldaira rán 

hassa. 
A tigrienek egy helyben foszforeszkáló szemei 

mnost hirtelen felemelkedtek. Az állat hatalmas ug- 

rást tett előre. Omar, aki várta már, hogy a fene- 

runae. 

vad ugorjon, villámgyorsan oldalt rántotta a zab- 
lát, a ló beágaskodott az útszéli bokorba, a nagy iv- 

ben ugró tigris pedig az úton ért földet, pontosan 
azon a helyen, ahol pillanatok előtt a herceg állott 
lovával. 

Omar most ujból belevágta sarkanlyuit a ló 
szügyébe és a remegő, haláfelelmében habzó szájű 

pára kétségbeesetten vágtatott neki az ösvénynek 
a folyó felé. Ezt akarta a herceg elérni. A folyó. 
Tudta, hogy ha a folyót elérhetné, úgy beleúsztathat- 
na, vagy beleugornatna és ezzel megmenekülne. A 

tigris bizonyára nem követné a vizbe. Kinos, kétség- 
beesett, szorongó vágtatás volt ez. 

A herceg reménykedve pillantott hátra. Gyak- 
ran megtörtént már, hogy a tigris egy nem sike- 

rült ugrás után szégyenkezve ekullogott. Hátha most 
is igy tesz, ezt remélte a herceg, de amint hátrané- 

zett, rögtön Játta, hogy erre nem számíithat. A fene- 
vad ugyanis követte őket. Vad morgással, hatalmas 

szökkenésekkel közeledett. Szemei fé lelmetesen vi 
logtak. 

A folyó partja hirtelen ereszkedett lefelé, k 
ugró szélén meghőkölve állott meg pár másodnperete 

a ló és csupán Omar sarkantyus ösz 
ta el magát az ugrásra. Teljes erejének é 

minden megfeszitésével ugrott, de a félelem, 
halálos szorongás annyira meggyöngített 

hogy nem érte el a vizet, hanem a 
esett. Omar a helyzetet felismerve 

kiszabaditotta a lábát a kengyelből, talprau 
körülnézett. öt-hat méterre volt mé 
EI kell érnie a vizet minden áro 
korgó fogakkal, azután csak a t 

Igen a tigris. ... 

Hátrafordut és megmeredten, szinte hipnotiz 

tan maradt állva a helyén. A tető szélén, amel; 

folyópart fölött állott, már megjelent 
ugrásra görnyedt alakja. Zöldes mozdulatlanságb 
meredtek szemgolyói a férfire, akinek lábai 
a féldbe gyékerezte ha nem is 2 rémül 

farkasszem-nézés, de mit 
erves verejtékgyöngyöző percekig ta. 

Folytatjuk) 



A válogató bizottság kijelölte az országos 
válogatott keretét 

A válogató bizottság hétfőn esti ülésén nagy- 
ámű játékosokból álló keretet jelölt ki. A 
ben több temesvári játékos szerepel. 

Kapusok: Ciocálteu (FC Craiova), Cristea (FC 
Constanta), David (Venus), Justin (Gloria CFR), 
FPavlovici (Ripensia), Szadovszky (Juventus), Stá- 
nescu (Olimpia). 

Jobb hátvédek: Asparuch (Mica), Dragomires- 
eu (Juventus), Duce (Sportul Studentesc), Leng- 
herlu (Rapid), Sfera (Venus), Petrescu (Unirea- 
Tricolor). 

Bal-hátvédek: Damian (Kárpát FC), Felecan 
éVietoria), Illescu (Unirea Tricolor), Lungu (Mi- 
em), Negrescu (Venus). 

Jobb fedezetek: Belcin (Franco Románá), Bran- 
dabur (Juventus), Campeanu (Victoria), Demetro- 
e (Venus), Simatoc (Ripensia), Vintilá (FC Ra- 

Közép-fedezetek: Anghelache (Unirea Trico- 
lor), Drágan (Sportul Studentesc), Codreanu (Glo- 

ria), Feraru (Venus), Juhász (Venus), Joja (Uni- 
versitatea), Pop (IJDR), Popescu (Venns), Rási- 
naru (FG Rapid). 

Bal-fedezetek: Boteanu (Unirea Tricolor), Ud- 

men Bucuresti), Cárjan (Unirea Tricolor), Duná- 

(EC Constanta). 

ricá (Kárpát FC), Kert (Kárpát FC), Lupas (Ve- 

nus), Márienut (Tricolor CFPV), Nistor 
(Victoria), 

Siclovan (Gloria). 

Jobbszélsők: Bindea (TMAC), Cornea (Vic- 

toria), Kovács (Tricolor CFPV), Ene (Venus), Lu
- 

kács (Kárpát FC), Oaná (Juventus), Mihailescu 

(Unirea Tricolor), Tudor (Gloria Arad). 

Jobbösszekötők: Coman (Universitatea), Du- 

mitrescu (Unirea Tricolor), Miháilescu (Sportul 

Studentesc), Henegar (Gloria), Pácurariu (UDR), 

Mioc (Ripensia), Mládin (AAC), Ploesteanu Silviu 

(Venus), Reiter (CAMT), Törzsök (Crisana). 

Középcsatárok: Andreescu (Kipensia), Barátky 

(FC Rapid), Banes (Mon. Oficial), Cárciog (Ve- 
nus), Cociuban (Victoria), Constantinescu (Spor- 
tul Studentesc), Marksteiner (Ripensia), Perneky 

(Kárpát FC), Stoianovici (FC Craiova). 

Balösszekötők: Bodola (Venus), Bonatiu (Car- 

reanu (Juventus), Jifcovici (Ripensia), Prassler 

(Juventus), Spielmann (NAC). 

Balszélsők: Bogdan (FC Rapid), Dobai (Ripen- 
sia), Iordache (Venus), Naciu (Juventus), Popescu 

(Sportul Studentesc), Pop IV. (Victoria), Sava 

A vasárnapi memzet! ajnoki 
mérkőözések játékvezetői 

A központi bíróbizottság kijelölte azokat a bi- 
rókat, akik a vasárnapi nemzeti bajnoki mérkőzé- 
seket vezetik. Az Aradon lebonyolításra 
kerülő AMTE-UDR mérkőzés játékvezetőjét nem 
jelölték ki. Részletes bíróküldés a következő: Spor- 
tul Studentesc -Unirea Tricolor, bíró Xifando, Ra- 
pid FC-Victoria, bíró nincsen jelölve, Venus- 
Gloria CFR, bíró nincsen jelölve, Ripensia -Kárpát 
FC, bíró Pálffy Gyula, CAMT-Juventus, bíró Mo- 

rar dr, AMTE-UDRB, bíró nincsen jelölve. A Brá- 
don lebonyolitásra kerülő Mica-Gloria mérkőzés 
játékvezetője Cosma Al. 

Szent Korona Kupa mérkőzések Magyarorszá- 

zon. A magyar Szent Korona-kupa mérkőzések 
eredményei a következők: Budapesten BLASZ - 
MOVE 6:1 (1:1), Pécsen: Délnyugat - Dél 2:2 

(2:2), Debrecenben: Keletmagyarország - Észak- 
magyarország 1:0 (0:0). Szombathelyen: Nyugat- 

magyarország - Középmagyarország 2:0 (2:0). 

Jó időeredmény a magyar maraton-bajnoksá- 
gon. A tizenötödik kassai maratoni futóbajnoksá- 
got - ezuttal mint magyar bajnokságot - vasár- 

nap nagy érdeklődés kiséretépben rendezték meg. 
Győzött Kiss MTK Budapest 2 óra 47 p. 06 mp. 
idővel. 2. Liszkai Budapest 2 óra 58 p. 42 mp. 3. 
Mucsi Postás Budapest. 

Az este 6 óráig feladott hirdetések másnap reggel mjeeglennek 

Az ] ! álláskeresés, elveszett tárgyak, eltünt személye 
ürdő s gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. Levelezés és Házasság nem közölhető, minden más rovatban szavankint kettő lel. Legkisebb apróhirdetés t 

felvesz I. kerü let: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C. Bratianu S. II. kerület: Popovici t 

öyega mel elt n sn akten Pizts Deupaliliai 6 Teleton aga Vttakt orso mel lett). - idt-trafik, Piata Dragalina 6. Telefon . - Vittek- 
Bul. Carol 64. - Galgóeny-trafik, Strada Bratianu 15/a. Telefon: ás 

Az 1938. júl. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri 

l... 

Riesis 
. 

Vállalom mindenben gyermekek kor- 
repetálását (francia, zongora is) i. 
elemitől III-ik gimnáziumig. Redinger havy Károly 
Vera, Timisoara II., Str. Trel August! 
4. II. em. 5. 1339 i 
smmsozsame 

Alkalmeaeas 

szó. Az apróhirdetések dija előre fizetendő. - Apróhirdetéseket 
fik, Piata Badea Cártan 8. - Kardos-tratik. Piata Traian (szerb templom mel lett 
hovari IV. kerület: March-trafik, Piata Küttl. - Nógrády-tratfik, 

....... 

Allást keres 

Fűszeressegéd állást keres. Cím Kul- 

Vasárnap rendezték meg Magyarország 
váltó és csapatbajnokságát 

Magyarország váltó- és csapatbajnokságainak 
második részét vasárnap rendezték meg a következő 
eredményekkel: 4X200 m: 1. BBTE 1 p. 29.8 mp. 
2. UTE 1 p. 31.6 mp. 3. Diósgyőri MAVAG 1 p. 
32.4 mp. 4X 800 m: 1. MAC 8 p. 01.8 mp. 2. BBETE 
8 p. 02.8 mp. 3. Testvériség 8 p. 12 mp. 5000 m. 

ötös csapatverseny: 1. MAC 21 pont. 2. UTE 23 p. 
3. Testvériség 62 pont. Egyénileg: 1. Csaplár 14 p. 
47.2 mp. 2. Németh 14 p. 48 mp. 3. Szabó 14 p. 53.4 
mp. 4. Kelen 14 p. 54.6 mp. 4X400 m. ifjusági vál- 
tó: 1. UTE 3 p. 33.2 mp. 3000 m. ifjusági csapat- 
verseny: 1. BSZzKRT 53 pont. 4X100 m. női váltó: 
1. Országos Tetsn. Főisk. 55.2 mp. Diszkoszvetés: 
1. Kulitzy 48.78 m. 2. Józsa dr. 47.48 m. 

Kiss Györgyöt és Eilhardtot távbeszélőn hiv- 

ták Athénbe. A román atléta csapat vezetői vasár- 
nap este távbeszélőn érintkezésbe léptek Bucures- 
tivel és arra kérték a szövetséget, hogy tegye lehe- 

tővé Kiss Györgynek és Eilhardtnak a kiutazását 
a Balkán Játékokra Athénbe. A két kiváló atléta 
résztvenne az atlétikai viadalok befejező küzdelmei- 
ben. A román vezetők kérését azonnal tudomására 
hozták Palangeanu E. ezredesnek, az atlétikai szö- 
vetség elnökének. A jelenlegi körülmények között 

azonban a román atléták kiküldése akadályokba 
ütközik, amelyeket nem lehet néhány nap alatt át- 
nidalni. 

rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: 

Autó most generáljavított 

Adas-vetel 

Vinga. 1361 
zinfogyasztással olcsón eladó. Ér- 

= deklődők írjanak „Autó 30.000" je- 

KLakas l ligére a kiadóba. 2043 

sukott kocsi jó gumikkal, kevés ben- 

SZERDA, OKTÓBER A 
Rdio Romania. 12: Időjelzés. 12.03: Könnyü ze 

hanglemezekről. Rádió Romania és Rádió B 

resti: 13: Időjelzés, rádiómüsor, sport- és egy 
közlemények. 13.10: Hangyerseny. 14.10: Hir 
14.20: A hangverseny folytatása. 16: Látványossá- 
gok, müvészeti és kulturális hirek. Rádió Roma- 
nia: 19: Időjelzés, időjárásjelentés. 19.02: Müv. 
szeti krónika. 19.17: Világhirü énekesek hanglem 
zei. Rádió Romania és Bucuresti: 20: Előa 
20.15: Hanglemezek. 20.45: Hirek, sporteredi 
nyek. 21: Ének hangverseny. 21.25: A rádióz 
kar esti hangversenye. 22.30: Hirek, háztartási 
és egészségügyi tanácsok. 22.50: Tiroli zene hang- 

lemezekről. 23.10: Könnyü zene hanglemekről 
23.45: Hirek francia, német és olasz nyelven. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, közlemények, han; 
lemezek. 11: Hirek. 11.15: Gyermekdélelőtt. i1 
Felolvasás. 13.10: Hanglemezek. 18.40: 
14.30: Cigányzene. 15.30: Hirek. 17.15: Diákfél 

óra. 14.45: Időjelzés, időjárásjelentés, hirek. 18: 
Hirek szlovák és magyar-orosz nyelven. 14.15: 
Hankiss János egyetemi tanár előadás E 

A Rádió Szalónzenekara. 19: „A bor di 
Felolvasás. 19.45: Szitnyai Zoltán elbeszélései 
20.15: Hirek. 20.30: A végzet hatalma. Opera há- 
rom felvonásban. 22: Hirek. 28.05: Hirek. 23.2 

Hirek német, olasz, angol és francia nyelven. 

Cigányzene. 
CSÜTÖRTÖK, OKTÓBER ő. 

Rádió Romania. 12: Időjelzés. 12.03: Hanglemezek. 
Rádió Romania és Rádió Bucuresti. j 
zés, rádiómüsor, sport és egyépb közlemények. 

13.10: Déli hangverseny. 14: Hirek. 14.20: A 
hangverseny folytatása. 15: Látványosságok, mi 
vészeti és kulturális hirek. Rádió Romania. 1 
Időjelzés, időjárásjelentés. 19.02: Időszerü kultu- 
rális apróságok. 19.17: Az Alhambra zenekat 
játszik. Rádió Romania és Rádió Bucuresti. 20: 
Az Alhambra zenekar tovább játszik. 20.25: Jean 
M. énekel. 20.45: Hirek. 21.15: A Filarmoni- 
ca zenekar hangversenye. 22.10: Hirek, háztartási 
és egészségügyi tanácsok. 22.30: A hangverseny 
folytatása. 28.25: Könnyü zene hanglemezekről. 
28.45: Hirek francia, és angol nyelven. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, közlemények, hang- 
lemezek. 11: Hirek. 11.20: Felolvasás. 11.45: Fel- 
olvasás. 13.10: Dániel Ionka zongorázik. 13.40: 
Hirek. 14: A Rádió Szalóneznekara. 15.30: Hirek 
17.15: Háztartási tanácsadó. 17.45: Időjelzés, idő- 

járásjelentés, hirek. 18: Hirek szlovák és magyar- 
orosz nyelven. 18.15: „Pusztuló szélmalmok 
Tájrajz. 18.40: Szelecsényi Iona magyar nótákat 
énekel. 19: „A bor dicsérete". Felolvasás. 18.5 

Baromfitenyésztési időszerü tanácsadó. 20.15: 
Hirek. 20.25: Hegedü hangverseny. 20.55: Elő 
adás. 21.20: Budapesti Hangverseny Zenekar. 
22.05: Külügyi negyedóra. 22.40: Hirek 28.00: 
Cigányzene. 23.40: Hirek német, olasz, angol és 

francia nyelven. 24: Tánclemezek. 

. 

Szép akar lenni? 
H áljen KULKA- Minm- 

elegáns k egezi 

nató kizárólag a 7 

Városi 
gyógyszertárb 

........... 

vermekkisasszony kerestetik 2 és 4 
es kislány mellé. Cím Soreanua I. 

. Tache Ionescu 31. Jelentkezni 
tt 10-től 1 óráig. 867 

yes fiu tanulónak felvétetik. Eu- 
,Str. Bratianu 

Kiadó bútorozott szoba fürdőszoba- l Műlönféle I a Fekete Ssahos" ar Ara 
, Szarvas épületben I. Piata L 

használattal. Str. Preyer 34. 1340 / Brátianu. vn 

Mérsékelt házbér mellett november 
elsejére sürgősen kiadó egy négy- 
szobás lakás a Belváros központjá- 

ban. I. Str. Alba fulia 3. III. emelet. 
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Klinikai képzettséggel cukorbajosok- 

nak és gyomorbeteenok diétás 

konyhát nyitok. Jelentkezések dél- 

előtt 11-12, délután 5-6 óra között. 

mi Str. Domnita Balasa 14. Tele- 

fon 39-13. 1359 

Hirdessen 

a Déli Hirla ; 

ia si edam aaaámé 


